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CraTps 1ocssITeHa AMHTBICTIYECKOMY pa30opy HeOOABITIOTO pparMeHTa IIepKOB-
HOCAaBSHCKOTO IIepeBo/a OAHOI 13 I1aB AaTMHCKOTO reorpadyeckoro ariaca, co-
CTaBAEHHOTO TOAAAaHACKMMU KapTorpadamm Buasreasmom m Moannom baay B
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saHHas B 1610 1. OTert n cbra baay MOAHOCTBIO BKAIOYAIOT TEKCT DTOTO COUMHEHNS
B raasy «Eppomna». [lepesog nepsoir yactu Araaca, cogepsKallleil AaHHYIO IAaBy,
6512 ocymectsaeH Emmdannem Caasunernikmm B 50-e rr. XVII B. B Mockse n
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COXPaHMACS B aBTOPCKOM YepHOBMKe U TepernycaHHOM MOCKOBCKMM IICIIOM Oe-
AOBUKe, HAXOASAIITUMICS CeroAHs: B coopannm pykonucert ['VIM. fIspik 9TOTO mepe-
BOJAA SABASETCA SAPKUM IIPIIMEPOM YIeHOTO PerucTpa 11epKOBHOCAABSHCKOTO SA3LIKa,
¢opmuposanue KOTOPOro XapaKTepHO A4s DTOTO Iepuoja B MCTOPUM PYCCKOTO
AUTEPaTYPHOTO A3bIKA U CBA3aHO MMEHHO C KPY>KKOM copaTHMKOB CAaBIHEITKOrO.
B mepsy10 ouepeas B cTaThe pacCMOTpeHa JAeKCudeckas CTPyKTypa Iepesoja; Mo-
AeAMpoBaHe HOBBIX CAOB, pacIIMpeHNe 3HaYeHNI AeKceM U UCII0Ab30BaHue peJ-
KIX IIepKOBHOCAABSHU3MOB — DTO SpKUe MPUMeTH BCero mepesoja ATaaca, 3a-
JuxcrpoBaHHBIe HAMM U B aHAAU3MPYeMOM OTpEBIBKe. MBI pacCMOTpMUM TakKe
HeKOTOpEIe TpapuKko-opdorpadudyeckrie 0COOEHHOCTN ITepeBoja, B IIepBYIO Ode-
peAr XxapakTep repejadr UMeH COOCTBeHHEIX, KOTOPEIX B TeKCTe TeorpapuyecKkoro
XapakTepa OKa3bpIBaeTcsl odeHb MHOTO. CTaThs BKAIOYaeT B ceOs IOAHBIN TeKCT
«AraTpubsr 0 A3bIKax eppomneiines» Ckaanrepa 1o nsjanuio Araaca baay 1645 r.
C yKa3aHUeM pa3HOYTeHMII C OPUTMHAaAbHBIM M3zanueMm 1610 r. u mepkoBHOCAa-
BsTHCKMI iepeBo/, Enudanmsa Caasnnernikoro mo pykommvicu IVIM.

Knioyesble CN0Ba

XVII ek, mepesoanl, Ataac baay, ydeHblit perucTp 11epKOBHOCAABSHCKOTO S3bIKa

Abstract

The article contains a linguistic analysis of the Church Slavonic translation of a
short fragment of one of the chapters from the Latin-language geographical
atlas compiled by the Dutch cartographers Willem and Joan Blaeu in the first
half of the 17th century. The fragment we'’re interested in is the Diatriba de
Europaeorum linguis (Diatribe on the Languages of the Europeans) by Joseph
Justus Scaliger, written in 1599 and published in 1610. Joan and Willem Blaeu
include the complete text in their chapter on Europe. The translation of the first
part of the Atlas, which contained this chapter, was carried out by Epiphanius
Slavinetsky in 1650s in Moscow, and is preserved in the author’s draft, as well
as in the clean copy made by a Moscow scribe, both of which are located today
in the State Historical Museum manuscript collection. The language of this
translation provides a vivid example of the “scholarly” register of Church Sla-
vonic, which was developing at the time, indeed, amongst Slavinetsky’s circle
of companions. The article is mainly concerned with the lexical structure of the
translation; creation of new words, expanding meanings of lexemes and use of
rare Church Slavonic words are characteristic for the Atlas’ translation as a
whole, and they have been found in the analysed fragment in particular. We are
also inspecting some graphical and orthographic specifics of the translation,
mainly the ways of interpreting personal names, which are fairly frequent in a
geographical text. The article includes the full text of Scaliger’s Diatribe ac-
cording to the 1645 edition of the Blaeu’s Atlas, with marked differences from
the original edition of 1610, as well as Slavinetsky’s Church Slavonic translation
according to the manuscript kept in the State Historical Museum (Moscow).
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B XVII B. B MOCKOBCKO¥ Pycy yBeM4nBaeTCs YUCJIO IIepeBOAHBIX IPOU3Be-
NleHUi, B TOM 4HCJie BO3HUKAeT NHTepeC K COUMHeHUsIM HayYHOro XapakKTe-
pa, cpe/i KOTOPBIX Ha [IePBOe MeCTO HeOOXOAUMO MOCTaBUTh KOCMOTrpaduu.
VicTopuky HayKy NepBOi OJOBUHBI XX B. aKTUBHO MCIIOJIb30BaJM 3T Ile-
peBo/ibl B 0630PHBIX ONMUCAHUSX UCTOPUU HAyIHOUH MBICIIH Cpe/IHeBEKOBOM
Poccuu, 0HAKO peryasipHo OTMeYasii OTCYTCTBHE COOCTBEHHO HAYYHBIX UZei
B HUX: B OCHOBe OOJIbIIMHCTBA OMUCAHUI «JIeKaT OZJHU U Te e KOCMOJIOTHU-
YecKue NpeJCTaBJIeHNs», «<lPOM3BOJIbHAS MHTePIpeTanus 6ubJeincKoro pac-
CKa3a ¥ KOMMeHTHpOBaHue ero» [PaiikoB 1947: 49, 52]; He Buzie i1 pa3nu4uii
Me3X Iy MOSABUBIINMCS elrfe B KoHIle X VI B. mepeBoziom reorpaduu [ToMmnoHus
Meuel, lepesioxeHreM counHeHUs MepkaTopa, cieslauHbIM B 1637 1. B Moc-
KBe, U nepesofamu cepeaussl XVII B., B cO34aHUM KOTOPBLIX NPUHUMAIHN
ydactue HauboJsiee 06pa3oBaHHbIE YueHble KHKHUKYU [CoboneBckuit 1903:
52-63]. BkiroueHue reorpaduiecKux COUMHEHNUH B YUCJIO IePBBIX OAJIUHHO
Hay4YHbIX B MOCKOBCKOM Pycu 0oneTpoBCKOro BpeMeHU OCHOBBIBAeTCA Ha
IpeZiCTaBJIeHUY O XapaKTepe CpeJHeBeKOBOM CX0IACTUKY, Iie HapsALy € IpaM-
MaTHUKOW ¥ pUTOPUKO ITPe/jIIoIaraeTcs u3yyeHrue reOMeTpUU U aCTPOHOMUU
(B IepeydHe «ceMU CBOOOTHBIX UCKYCCTB» OHU BXOASAT B KBapuBUyM) [Ky3b-
MuHOBa, [lenTKOBCcKad 2016: 222]. OnucaHue reomerpuu B «Cka3aHuu o
CeZIMU CBOOOIHBIX MYAPOCTEX> COEPKUT CBeJleHUs KaK pa3 reorpadudye-
CKOT'0 COoZilepXKaHus; HeCMOTPSA Ha TO 4YTO aHOHMMHBIY aBTOP HU pa3y TepMu-
Ha «reorpadusi» He yInoTpebIisieT, OH COOOINAeT, YTO ITY MyPOCTh «OMUCYeT
Ko3morpadusi» [CobomeBckuit 1903: 166-168; Ciapapuii 1978: 149-152].
JIMHTBUCTHYECKUe UCCTIeZIOBaHUSA Pa3HbIX KocMorpaduil (XOTs U BeChb-
Ma MMOBepXHOCTHbIe B GOJIBIIMHCTBE CJy4yaeB) MPUBENU UCCIefoBaTeNel K
yTBepK/IeHUIO pa3/Inunii MeX 1y HUMU NIMeHHO B OTHOIIEHUH sA3bIKa. Tak, B
omucannu A. V1. Co60sieBCKOTO f3bIK IepeBozioB KoHIa X VI B. omucaH Kak
TJIOXOW [IePKOBHOCJIABSIHCKUIA, <He 0COOEHHO YUCTBIN PYCCKUIT», HO ISl Psi-
na nepeBosioB cepenuHbl XVII B. oTMedaercs ero TpaHchopmanus B «yde-
HBIN> 1lepKOBHOCTaBAHCKUI [CoboneBckuit 1903: 52, 57, 61]. B. M. ’KuBos
WICTIOJNIB3YeT /7S aHaiu3a Mopdosoruueckux ocobenHocreit si3bika XVII B.
cniucox Kocmorpaduu Oprenus v BhIABIAET B 3TOM COYMHEHUH SKCIIAHCHIO
HOBalXi B pa3HbIX Mopdosornyeckux popmax, Tak KaK UMEHHO 3TOT KaHP
«He OTATOIeH KaKoi-mnbo Tpaauiueit» [XKusos 2004: 244]. B cBoeii 10-
cnenHeit MoHorpaduu B. M. )KuBos numnter o opmupoBanuu B XVII B. «yye-
HOT'0» PerucTpa LepKOBHOCJIABAHCKOIO A3bIKa; B €ro Ollpe/ieJIeHN! 3TO A3bIK,
OCHOBAaHHBINM Ha TPaMMaTU4eCKOM I0AX0jie, 3HAHUM I'PAMMATUKU, U IIPO-
THUBOIIOCTABJIEH OH TeKCTOJIOIMYeCKOMY ITOIXO/y, OCHOBAHHOMY Ha 3HaHUU

! A. W. CoboneBckuii cunrtaer «CkasaHue...» CO3aHHbIM B KoHIle X VI B., crapiue
CIIUCKY ero OTHOCATCA K nepBoii nosoBuHe XVII B., a cicok Cun353 umeer
IaTUPOBKY 1654 1.
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TeKCcTOB. «HOBOE OTHOIIEHNE K 1IePKOBHOCIABHCKOMY fA3bIKY KaK K 00beKTY
y4eHOro MOZleINpOBaHusA UMeeT 1aJIeKo UAyLIe IOCaeICTBUA JJ1 UCTOPUU
PYCCKOTO0 INTepaTypPHOTO A3bIKa», IEHHOCTb KHUXHOTO 13bIKa HAYMHAeT CO-
OTHOCHUTbCS C ero 06paboTaHHOCTBIO, C 1eSITeIbHOCTBIO PelaKTOpa UJIH Tie-
peBonuuka [XKusoB 2017: 874-887]. OnHako B MOHOrpapuu y4eHOro He mpo-
aHaJM3UPOBAaHbl COYMHEHHUS, OTPa)Kalollue 3TOT «y4deHbId» peructp. Io
HallleMy MHEHUI0, 00pa3ioM TaKOro perucTpa MOXeT OBITb C/leJIaHHBIN B
Mockse B cepenune XVII B. mepeBoj reorpapuyeckoro ariaca Theatrum
orbis terrarum, sive Atlas novus [Blaeu 1645%]: cTpyKTypa ero ;AeMOHCTpUpYeT
HOBHU3HY I0/1X0/la KHM)KHUKOB K IOCTPOEHUIO LIePKOBHOCJIABSHCKOI'O TEKCTA
[Hukonenkosa 2013].

OrpomHble ATJachkl eBpOMercKux kaprorpados cepeauubl XVII B. siB-
JIIFOTCS IPeIMEeTOM UCCIe/IOBaHU A UCTOPUKOB reorpaguu. B 6osbIHCTBe
CJly4aeB, ONUCBIBAsA JOCTH)XEHUS aBTOPOB KapT, BKJIIOYEHHBIX B HUX, OT-
MeyaloT Bcé 6osiee BO3pACTAIOMIMI yPOBEHb TOUHOCTH, PacTylee KadyecTBO
ux ucrnosnHeHus [cM.: barpos 2004; Hypmunen 2017]. OnHako UCTOPUKY reo-
rpaduu Majuo ynensioT BHUMAaHMUS TeKCTaM, KOTOPBIMU COIPOBOXAAeTcCs
ny6nukauus kapt. [lonazgas B kouue XVI — XVII B. B MocKkoBcKyio Pycs,
reorpaduyeckue aTiacbl MEHSIOT CBOM XapaKTep, B IIEPBYIO oYepeab U3 HUX
UCYe3arT KapThl. Eciv opurrHam yuTaeTcs Kak COIpPOBOX/eHNe K YepTexy
COOTBETCTBYIOIIEH 3eMJIY, TO LIePKOBHOCJIAaBSHCKYE [IepeBO/ibl OKa3bIBAIOTCS
TeKCTaM¥ 006 MCTOPHH M YCTPOICTBE He3HAKOMOU CTPaHbI, MECTOIOIOXKEeH e
KOTOPOW YMTaTeNI0 MPaKTUYeCKy Her3BeCTHO. Jlaxke mepsas myOIMKanus
XVIII B., 06bIYHO 1 HA3bIBAIOLIASICS [IEPBOIA HAyUHOI «reorpadueit» («Ieo-
rpadua UM KpaTKoe 3eMHAro Kpyra OnucaHue»), u3ziaHa 6e3 NpuIoXeHus
KapT, HeCMOTPA Ha TO YTO Ha cTpaHunax 107-125 pacnosoxeHna «Tabina,
B'b HEVKe OIIiCyeTCs 0JIT0TA U LKUPOTA 110 IPaflyCOMb, IPaZloBb 3HAMEHIThIXb
Ha 3eMHOMB Kpy3k» [cMm.: Teorpadus 1710].

TexcT Tpyna roianaHickux kaprorpados nepsoit nonoBuHbsl XVII B.
Bunbrensma (Busiema) u Mioanna (Moana, unu Sua) Bnay® usgan B Am-
crepaame B iepsoii mososune XVII B. ITepBoe uznanue «Theatrum orbis ter-
rarum sive Atlas novus» cocraBieHo B 1631 r. ¢ 3aronoBkoM «Appendix
Theatri A. Ortelli et Atlantis G. Mercatoris, continens tabulas geographicas

2 B HauleM UCC/IeZIOBAHUY Mbl II0JIb3yeMCsl IATUHCKUM TeKCTOM, XxpaHamumcs B I'VIM
Mockssr — N2 54000/T0-5683/1, no-Buanmomy Haxozxusimmcs B XVIII-XIX BB.
B YaCTHOM XpaHeHUU. Takxe U3/jaHNe pa3MelleHo B 3JIeKTPOHHOM BHJIe 110 afipecy:
http://bdh-rd.bne.es/.

3 3pmech HEOOXOZIUMO 3aMeTHUTh, YTO B TPyZax Co60JIEBCKOrO U CChIIAIOIINXCSA HA HETO
HccezioBaTesell ObII0 IPUHATO HamnucaHue «bneys. CoBpeMeHHbIe CTIeaHCThbl
B 06J1aCTU UCTOPUK reorpaduu i KapTorpaQuu IpeAnouUTaloT UCIOJIb30BaTh
Hanucanue «bay», U3 TUHTBUCTOB HIMEHHO TaKoe HalFCaHUe BIIepBble yIoTpebseT
C. M. I'nyckuHa [['nyckuna 1954: 80]. Camu nepeBofg4MKY ATiaca UCIOJb3YIOT GopMy
«Bnaesv».
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diversarum Orbis regionum, nunc primum editas cum descriptionibus» (Am-
sterdami, Apud Guiljelmum Blaeuw) [Barpos 2004: 208; cm. Takxe: Van der
Krogt 2005]*. Mapbé T. HypMuHeH yTOYHSET, YTO 0OOpalleHreM K MpeAIecT-
BeHHMKaM Bay «0TaBas 1aHb yBakeHHs cTapbIM GJIaMaHICKIM MacTepam
Oprenuio ¥ MepkaTopy 1 IIpY 3TOM CO3HATEIbHO CTPEMUJICA YA3BUTH CBOUX
OCHOBHBIX KOHKYPEHTOB» B Jlesie u3fianus Kapt [Hypmunen 2017: 284]. lanb-
Helillve M3JaHUA ATiaca MOABeprajuch CyleCTBeHHBIM HMCIPaBJIeHUIM.
Biay He TOJIBKO IIPaBAT CaMU KapPThI ¥ YBEJIMYMBAIOT UX YUCJIO [cM.: Van der
Krogt 2005], HO BHOCAT U3MeHeHHUA B TeKCT. Tak, B u3flaHHOM B 1645 r. na-
THUHCKOM TOMe I (coziep>kaliieM BBeJileHNe 1 OTIMCaHe CeBepPHbIX eBPONeNCKUAX
crpaH) yBenudeHo BBezeHue (Introductio ad Geographiam), uamenen mo-
PANIOK CJIeZIOBAaHUsI HEKOTOPBIX IJ1aB, Z0OABJIAIOTCS OOMIMPHBIE IUTATHI U3
aHTU4YHBIX aBTOpOB [Hukosnenkosa 2016a: 115-117]. Bnay TmarenabHoO cie-
IWJIY 33 U3MeHeHUsIMU B NTOJIUTUYECKOW KapTe EBpOIBI, NCTIpaBifsa UMeHa
npasureseii rocynapcts (Lodovico XIIT u Sigismundus B u3nanuu 1631 roga —
Ha Lodovico XIV u Vladislaus IV B uzgauuu 1645 [Ibid.]). ITonrHOe naTHHCKOE
u3JlaHue OTHOCUTCA K 1662 1., oHO cocTosno u3 11 TomoB, 4500 nmeyaTHbIX
cTpanun ¥ mouTr 600 KapT U BBINLJIO NOZ Ha3BaHWeM «Atlas Maior, sive cos-
mographia Blaviana, qua solum, salum, ccelom, accuratissime describuntur»
[Hypmunen 2017: 297 (c omevarkoii B HazBaHuu); Van der Krogt 2005: 34].
Ho B MockBe paboTatoT ¢ 60jiee paHHUM, ellle He OJHBIM U3JaHIeM — de-
TBIPEXTOMHBIM, U3/1aBaeMbIM B iepuoz 1640-x — 1650-x rr. [Ibid.: 33]

IlepkoBHOCIaBAHCKUM epeBo/ ATaca HoCUT Ha3BaHue lozopHipe Beea
RCEAEHHBIA HAH ATAACH HOBBIF B'h HEMXKE HAMEPTAHIIA H wnHcania BeRy
CTPAN® HZAAHA ¢¥Th. PaboTa Hajy HUM Besach B 50-x rr. XVII B. (Ha mepe-
miete GenoBuka 1 Toma — pykomuck Cunl9 — ectb fata 7167 (1659 ron);
ele OJHY ZaTy MO3BOJIsSET Ha3BaTh Oymara 4epHOBHUKA TPETbeil 4acTu —
1660 rox (munusi B repboBoM noa kopoHou murte [[Ipotackea 1970: 110]).
K. B. XapsaMmoB{u4 OTHOCUT paboTy Hal iepeBozioM K 1653 1. [XapiaMmoBuy
1914: 140-141].

JlatuHcKuil opuruHan 6bu1 paszeneH Mexnay Enudanuvem CraBuHer-
KuM, Apcenuem CataHoBckuM u Mcaiieit Yynosckum®. OHM IlepeBesu TeKCT
B 4YePHOBOM BapHaHTe: 3T IIepeBO/IbI cofiepxkaTcs B pykonucax Cun779 (Cna-
BUHELKWH, nepBas 4acTb), Cun781 (CaTaHOBCKUM, BTOpas 4acTb), Cun780
(Ucaiis, Tpetbs vacTb) U Cun4l (Mcaiis, yeTBepTas 4acTb). YepHOBBIE

4 MBI NI0JIb30BAJIMCH IATUHCKUM TEKCTOM, XpaHsiumMcs B Otaene kaprorpaduu PIT'B
uM. B. W JlenuHa; Bo BpeMs pabOThI 3K3eMILIAP He MMeJl PeTUCTPALIOHHOTO HOMepa.
TToJB3ysCh CIyYaeM, XOTUM H0GJIaroiapuTh COTPYAHUKOB OTZeNIa 38 BO3BMOXXHOCTh
opaboTaTh C M3JaHIEeM.

5 IlpennonoxeHus 0 IMYHOCTH cOTpyAHKKa CrnaBuHenKoro Vcaiiu eannce B psizie
pabot. Ha 0CHOBe JTMHIBUCTHYECKOTO aHaJIM3a epeBozia Yactul «Mtasus» Mbl TaKKe
crernany cBoM BbIBoAbI [ Hukomnenkosa 2018].
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ak3eMIsipbl Cun779, Cun781 u Cun780 mepenucanbl HabeJ0 — COOTBET-
ctBeHHO Cunl9, Cunll2 v Cun204. BenoBoi 3K3eMIISIp TIOCJeIHET0 TOMa
(Cun4l) cpenan He 6bin. BemoBbie sk3eMruisipel Cunl9 u Cunll2 odeHb
noxoxu opopmienuem, kpome Toro, Cux19 nmucaH OfHUM OYEPKOM — PyC-
CKOY 4eTKOW CKOPOIKCBIO, U 3TOT Xe Mo4YepK oTMedeH B yactu Cunll2 c
1. 71 (Ha 310 yKa3eiBaet eme CoboneBckuii [CobomneBckuit 1903: 62]).

uepHOBUK, ABMOP nepesoda Genoguk
I Tom Cun779, 4°, 605 . Cunl9,1°, 306 5.
Enudannii CnaBuHenKui pycckas ckoponuch | COZEPXKAT BKIALHYIO
narpuapxa Hukona
T Tom Cun781, 4°,422n. Apcennii | Cunll2,1°, 277 . ¢ maroii 1661 .
CaraHOBCKUM pyccKas CKOPOIHUCh
Cun780, 4°, 650 . Cun204,1° 522 1. | COZlepKUT BKIAAHYIO
III Tom o . .
Hcaita Yynosckuii PyCCKUH NONyycTaB | OT 1666 T.
Cun4l, 1°, 624 n.
IV Tom . . HeT
Wcana Yynosckui

Hamu ucciefioBaHus TO3BOMIAIOT YTBEPXK/ATh, YTO BCe TPH GEOBHKA BbI-
TIOJTHEHbI MOCKOBCKMMU nuctiaMu [cM.: Hukosnenkosa 2016b; HukoneHkoBa
2018]. ITepeBoj He MMOJNYy4XJI pAaCIPOCTPAaHeHNs, TAK KaK paHO MoMaJ B INY-
HOe cobpaHue nmarpruapxa HukoHa, coGCTBEHHOPYYHYIO BKJIA/IHYIO C AAaTOU
1661 nmerot pyxonucu Cunl9u Cunll2, na 1. 1-9 pykonucu Cun204 conep-
XUTCA BKJIagHasA B HoBo-MepycaauMcKuil MOHACTbIpb OT 1666 r. OnHaKo
TEeKCT HavaJja nepBoro toma — «Beoxenus B Kocmorpaduto» — 6bu1 mu-
POKO pacnpoCcTpaHeH U U3BecTeH BO BTopoii nososuHe XVII B. [cm.: Huko-
neHkoBa 2016a].

ITepBas nmy6nukanus GpparMeHTa U3 1epPKOBHOCIABAHCKOrO IepeBozia
Atnaca Bnay oTHocutcs K cepenute XIX B. ITocse caenaHHOTrO B fieKabpe
1846 r. B mmepaTopckoMm Pycckom Teorpaduyeckom obiecTBe JOKJazia
H. A6pamoBa, coobIuBIIero 06 uccyieJOBAHUYM UM PYKOTIUCH, OTHOCSIIEHCs
K Havyasy 2-i nosoBuHb! XVII cToneTus u «mucaHHoi MOHaxoMb EnudaHni-
eMb ClaBeHUIIKMMb», COOpaHUe MPU3HAJIO «3TY APEBHIOI PYKOIIUCh 04eHb
3ammuamensHor» [AbpamoB 1866: 96-97]. DTo B CBOIO oYepeb MOOYAIO
®. 1. BycnaeBa BKJIOYUTH pAJ $parMeHTOB U3 HepeBoja Atiaca Bray B
CBOI0O XpecTOMAaTuIO (B MPUMeYaHUAX yUeHbll OTMeuaeT, YTO MOIb30BaJICsA
4epPHOBUKOM, KOTOPBIH «II0YHUTaeTCs 3a COOCTBeHHOPYUHbIN aBTorpad Enu-
¢danus CnaBunenkoro» [Bbycmaes 2004: 1185-1190], 1. e. pykomnucbto Cun779).

ByciaeB ony61rKoBas 4eTbipe GpparMeHTa, iBe — U3 rjaaBbl «<MockBa»
(0 pycckoii ofiexxie U HeOOJbIIOW PpparMeHT OMKMCaHUS TOPOAia), IBe — U3
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riaaBbl «EBpomna» (c Hee HaunHaeTcs pykonucs Cun779), «<EBpOIbl JOCTOMH-
cTBO» U «SI3biku EBpomneiickues. @. V. BycyiaeB He cTaBuII 3a71a4y MOAPOOHO-
ro ONKMCAHUA COCTaBa TeKCTa, COJepXkallerocs B yKa3aHHOW UM PYKOIIUCH,
OZHAKO OH OTMETHUJI, YTO OnrcaHue MoCKBbI ObIJIO 3aMMCTBOBaHO U3 ®ret-
Jyepa U IPyrUX MHOCTPAHHBIX My TelleCTBEHHUKOB. DTO eIMHCTBEHHOE YIIO-
MUHaHUe 0 TOM, YTO OPUTMHAJIbHBIN IATUHCKUY TeKCT biay onrpaeTcs 1 Ha
APYTUX aBTOPOB, OMKCHIBAIOIIUX Teorpaduio M UICTOPUIO Pa3HBIX CTPaH.

Hamre n3ydeHue JTaTUHCKOTO COYMHEHUs1, COCTABJIEHHOTO OTLIOM U ChI-
HoM Biiay, oKa3bIBaeT, YTO OHO MPeZICTaBJIsgeT COO0I KOMIUIALUIO OPUTH-
HaJIbHOT'O TeKCTa U LIUTATHOTO IPOCTPAHCTBA. YacTh CChIJIOK HA aHTUYHBIX U
CpeZHeBeKOBBIX COUMHHUTeIel BBOAUTCS B TEKCT 6€3 TOYHOTO [IUTUPOBAHUS:
Tak, B ryaBe «EBpomna» ecThb mepeckas «o6pa3a EBporbl», onrcaHue KOTOpPO-
ro /jaeT B CBOMX counHeHusx CtpaboH (y1. 5¢c-5d). Yaiie B TEKCT BBe/leHbI 1
IpsIMble LIUTAThI, 9T0 0popmiieHO TpaduyeckiM BoizerenveM (Biay ucmosnb-
3yIOT KypCHB); K TIPUMeDY, Ta ke ryaBa «EBpoma» 3akaHuYMBaeTcs 06OIIUp-
HbIM PpparmeHTOM U3 KHUTH 2 CTpaboHa (6b); 6osbInas, TakKe Bbl/jeIeHHAs
KypCUBOM I[uTata B riaBe «[oTusi» 6epercs binay u3 counHeHMs1 HEMEIKOTO
TeoJiora ¥ UCTOpuKa KoHna XV — navana XVI B. Anbbepra Kpannus (13b);
B riaBe «Coloniensis Archiepiscopatus» npuBezieHbl 1Be KPyIHbIE [UTATHI
u3 Tauura (41a)°.

Ckopee Bcero, Enudanuii CraBUHeLKWi, BIa/IeBIIMIA TATUHCKUM S3bI-
KOM, 3HaJl MHOTHe MMeHa, YUTajl aHTUYHble COYMHEeHN S, B pe3yJibTaTe 4ero
IIPaBUJIBHO [lepeJiaBaJl Jis IOTeHMaIbHbIX MOCKOBCKUX YUTaTeslell UMeHa
aBTOPOB paHHero BpemeHu — CtpaboHa, [Tomnonus Medsl, [TInyTapxa, IIto-
nemes (B BapuaHTe ITTonomen) u gpyrux. Counnurenu nepuoga CpesHese-
KOBbsl 3HAKOMbl KMEBCKO-MOCKOBCKMM IlepeBOJYMKaM HAaMHOT'O MeHbIIe,
MI03TOMY B Iepe/iade MX MMeH MOoCJieJHUe OMYCKAIOT CyIieCTBeHHbIe OLI0-
k1 [HukonenkoBa 2017a: 165]. B Tpagunuax 1epKOBHOCIABAHCKOW MUCh-
MEHHOCTH He OBbLIO CleluaNbHBIX COCOOOB BbIZEJIEHUS LUTAT, TIOITOMY
HUKaKUX IOMBITOK I'padudeckoro opopMmieHUs] TaKUX BCTABOK-IIUTAT B
LIepKOBHOCJIaBAHCKOM IlepeBojie He IPeATPUHATO.

B naTuHCKOM TeKcTe Biay comepXuTcs TakKe MaTepras U3 NUCTOYHUKOB,
BBIXOZALIMX B CBET Mapa’jiiesibHO co3aHuio Atiaca. Jlrobas nHpopmarus,
coobImaromas 0 HOBbIX CBeJIeHUsIX 00 UCTOPUHU U reorpaduil, BKIIOUEHA CO-
cTaBUTeNAMU B ATiac. IIpy 3TOM 4acTO aBTOPCTBO He Ha3bIBAeTCA — CO3/a-
TeJIU TIOYTH Oe3 U3MeHeHU UM C MUHUMAaJIbHbIMU BCTaBJISIIM COBPEMEH-
Hble UM COYMHEHMS B COOCTBEHHBI TEKCT. B OT/IMYHE OT II03TOB ¥ KCTOPUKOB

¢ HaMm Her3BeCTHbI UCCIIeZI0BAHKS HCTOPUKOB reorpaduu, rzie u3ydasach 6b1 CTPyKTypa
COMPOBOXKIAIOIIMX KapThl n3 Ariaca Biay Tekcros. 13 Bcex my6MKaluii Mbl MOXKeM
Ha3BaTh JIMIIb nomemieHHOe B [Van der Krogt 2005] «Beznenue» 13 uznanus 1665 r.
MBI nJ1aHUpyeM NPOAOJDKUTD U3ydeHVe OPUTMHAIBHOTO ¥ IUTATHOTO IIPOCTPAHCTBA
JIATMHCKOTO OPUTHMHATA.
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aHTUYHOCTY U CPeZIHeBEeKOBbS, IATUHCKUM A3BIK U CTUJIb U3JI0KEHUs B TAKUX
POM3BeZIeHUAX ObUIM MPAKTUYeCKH HEOTIMYMMBI OT CTUJIA caMux biay. He
3HAJIM O XapakTepe HEKOTOPBIX GParMeHTOB B OINIOPHOM TEKCTe U aBTODBI
nepeBoza.

Takum npou3sBesieHreM, BKIIOYeHHBIM B ATjac biay mosiHocThI0, cTasno
COYMHEeHNe OZHOT0 U3 (UII0JIOTrOB-KJIACCUKOB €BPONEeHCKOro A3bIKO3HAHUSA
py6exa XVI-XVII BB. — Tpyzn Mocuda IOcra Ckanurepa «/Juarpubda o s3bl-
Kax espomeiineB> (1599, onmy6iaukoBan B 1610) [Scaligeri 1610: 119-122;
MIymunun 2016: 175]. Ckanurep KiaacCuGUUUPYET SA3BIKU 10 A3bIKOBBIM
TPyIIIaM, IIPH 3TOM CYUTAET, 4TO UX AajIbHelIee cOIMXeHre HeBO3MOXHO
[Ibid.: 177], 4T0, Kak MOKa3ao AanbHelee pa3BUTHeE I3bIKO3HAHUS, OKa3a-
JIOCh HEBEPHBIM, a BOT /s reorpaduyeckoro tpyzna XVII B. momoramo zo-
IIOJIHATEJIbHO CO3J1aTh OCHOBY pa3zieieHusl CTPaH ¥ HapOZOB.

Ha ¢pparmeHT 0 eBpomeiicKuX f3bIKax 06paTu BHUMaHue emle ®. U. by-
CcJIaeB, OHAKO HMKAKOro pa3bopa UM CJieJlaHO He OblJIo, He YCTaHOBJIEH U
VICTOYHMK [IepeBOzia: <KaK'b PoMaHcKie A3bIKY, BB cpeziHie BBka Oblin pas-
nbisieMbl 1o yTBepauTebHOUN YacTuirh da (oc, oil, si) Ha sA3bIKB oc (langue
d’Oc), A3bIKb 0il (GpaHLy3CK.) ¥ A3bIKD si (UTATbSAHCK.); Takb U 31bcb EBpo-
TeficKie A3bIKU pa3abieHbl IO HAMMEHOBAHUIO TBOPIIA: deus, dedg, gott (ApeB-
HeHeM. godlt), boev» [BycnaeB 2004: 1189-1190].

ITpuBesieM TeKkCT opuruHaaa Atnaca biay u ero 1epKoBHOCJIaBAHCKOTO
nepeBozia.

Evropa (5d-6a)’, {azniusl, Hxe| Gvpwnane o [noTpesaan™ (2206-2306)%

Lingue, quibus | Europei utuntur, Vel | Matrices | sunt,
Azriubl, | ke | Gvpwnane | ofnoTPERAAKT, HAH | AOKECHA | ¢¥'Th,
vel earundem |Propagines’. |Linguas |Matrices |vocare possumus,

fan /| Thyoke Wpacau. Azpikn | AoKeCHA | HAPHLLATH | MOKe™,

7 Habop ocymecTsisieTcst 1o porokonuu sx3emmsipa N 54000/T0-5683/1 u3
co6panus TMIM. JIaTUHCKMI TEKCT 3TOTO U3JaHHs OTINYAETCs OT OPUTHHAJA B
[Scaligeri 1610]. PerynsapHo «i» opuriHana 3aMeHseTcs Ha «j» B u3faHuu bay;

1 psI MepBoro n3saHus B ATiace repesialoTcs CJIOBAMU; €CTh PACXOXKAEHNUS B
UCII0JIb30BAHNM IPONKCHOI GyKBbL. KpoMe atoro, B [Scaligeri 1610] He ucmonb3yrorest
BBI/IeJIeHNs KypcuBOM. B psne mect Bray BUIOM3MeHSAIOT MCXOAHBINA TEKCT, HAMp.,
MeHsIs MeCTaMH CJI0BA B CJIOBOCOYETAHNU. DTU U3MeHeHHs Mbl He OyzeM Goblire
OroBapuBaTh.

8 Habop ocymectseH 1o pykonucu Cunl9 v cBepeH 1o 4epHoBuKy Cun779,
HamrcaHHoMy pykoit Enudanust CrnaBunerkoro (1. 4—606). CoxpaHeHsl Bce rpaduko-
opdorpaduueckre 0co6EHHOCTU 1 OCHOBHAS YaCTh IUAKPUTHKU. B YepHOBHKE
PeryyisipHO YIOTPeOISeTCs f, @ He 4 B Havasie CJIOB U [OCJIe COTJIACHBIX, B HaYale
CJIOB PETyJIAPHO y BMeCTO Aurpada, OT/eNbHO OTMeYaTh KX b CIy4ail Mbl He
GyneM, CONIOCTaBUTE IbHBII aHAJIN3 YepPHOBUKA 1 GeJIoBHKa poBe/ieH B [ HUKoJIeHKOBa
2016b]. BasToe B {} B 06enx pyKOMKCAX PACIOI0XEHO Ha HOJIAX 10 TUILY [JIOCC.

° B [Scaligeri 1610: 119] 3toit epBoii ppasbl HeT, OHA BCTaBJIeHa U3JaTeISIMU.
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ex quibus | multe dialecti, tanquam propagines, |deducte
HZHAXKE | MHOZH | ATAAE/KTH, | akH Wpacan HZREAEHHH
sunt. Propagines | quidem unius matricis Lingua
CYTh. Woacan OVEW EANHAIW AOKECHA AZbI/KA
Commercio inter se aliquo conjunctae sunt.

¢o dRweriemns (Tak!) | Mmexp¥ | CoRO0 | wEKHMB, | conpakenn | ¢8Th.
Matricum | vero | inter se nulla est cognatio,
AoxkeECHs | ke / | mexkpAY | COROW | HH €ANNO € OVZKHMECTRO,
neque | in verbis, neque | inanalogia. | Sunto igitur Matrices
HH* B'h CAORECRY®H, | HH* BO5CAJRIH./ Aa BEAS" OVBW | AOKeECHA
ex, que | per | omnia | inter se discrepant; cujusmodi
TA, ke | no | BCEMB, | mexkaY | COBOK | pazanvecTRYK™, | / KAKORA
undecim, & non amplius, | hodie | supersunt in universa
EAHHNAAECATE, | H HEBALLLUE, AHECH | MPEBLIBAT® | RO BCEH
Europa, quarum | quatuor | amplissima sunt, | reliquee | septem
Gvpw/mk, | fixmike veThiph® | npocrpantrkuwa | ¢¥Th, | npdvaa | ceamb
longe inferiores. | Itaque illas | quatuor Matrices majores,
AANEME ME"/LLIAM. TEmxe | ona METHIPH, AOKECHA BALLLIAA,
reliquas | minores vocabimus. | Eadem | verba faciunt unam
npoMaA | MEHIIAA | HAapewe™./ TAKAE | CAOBECA | TBOPATS, | EAHHT
linguam | videri: sed | eorundem | verborum | trajectio, immutatio,
Azuikns | gaykrreal: | Ho | Thyekae CAORE / npemuitiénie, | AZmkuerie,
inflexio aliam | atque | aliam | Propaginem | facit. Nam
HAKAOHEHiE, HHY f AHY Wpacan TROPHT B, Hew/
Italicam, Hispanicam, | & Gallicam Latinam vocamus, propter
I'raaitcksto, | Ienanck$o, # Taaaincko, | AaTinck¥o | Hapeems, | paan

10 B Cun779 weTnpu, TO Xe HalCaHUe B YePHOBUKE B OCTAJbHBIX CIIydasx
YIOTpe6IIeHHS STOTO CJI0BA.

1 B Cun779 BHAHTHCA.
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unum verbum | Latinum, quanquam | varie immutatum in illis
EAAHArW/ | caoBece | AaTiHckarw, | A0 pazank | izmbuennarw, | BOwkyw
tribus. | Exempli gratia: | Genmer | Latinum, Italis Genero,
Tpexh. | Mpr/kaapa | paau: Terep AaTitickoe, | Iraawmn | Tenepo,
Hispanis Yerno, Gallis Gendre: Latina sunt, si
Icnanwms | Vepro, Tanaanw /| Tenppe. AaTinckaa | ¢8Th, | due
originem | spectes; | sin distortionem'?, | unaquaeque | natio illud
HAMAAD ZPALIH: Awe | PACTOPrHEHiE, | KiHx®o / HAPOA | OHO
vendicat sibi. Itaque possumus | deligere unum | verbum
npHeROAETh | ceB'k. | Thmke | mdkemn HZEPATH | €eAHHO | cAdBO /
Matricis, | quod commune | sit Propaginibus | sive | dialectis,
AOKECHA, | EKEBBI | ORuiEE BBIAO | WPACAEMD HAH | ATAAEKTWM'D,
a quo nomen | ipsa | Matrix habere | possit. | Sunto igitur

W HErO KE BhI/ | AMA camo | aoxkectd | amkrr | morad. | Aa BEAY" ovBO
quatuor | Haec | verba, Deus, Yede, | God, | Boge, | notae
verhipn | Gia | caoreca,/ | Aeé, Ococ, | ToaT, | Born, | zuamenia
quatuor | majorum | Matricum, | Latine, Greecee, Teutonicce,
METKIPH | BAULWHY | AOXKECH. Aarit/ckarw, | Tpeveckarw, | Terronckarw,
Slavonicce. He, ut diximus, | supra septem. | minores
Gaagenckarw. | Gia, Rkwke | phxywmn, | nave / CEAMH MENLLIKX
latissimi patent. Linguae Bogee, | hocest | Slavonicae!®,
wiHpoAHWHY | npocTHPAKTCA, | Azwika, | Béra, | cnpk GaagEHCKATW,/
duplices | characteres | sunt, Rutenici, sive Moscovitici, e
csrsEa HAMEPTAHIA | C¥Th. Pucckan | fan Mockorckan, | fg
Grecis depravati, totidem numero & figura pene
TpeveckrX | pacrakuna,/ | Toadikou | wHcAdMb, | FI OBpAZOMB | BECMA

12 B [Scaligeri 1610: 120] «distinctionem».
13 B [Scaligeri 1610: 120] yrounenue «hoc est Slavonica» otcyTcTByer.

14 B Cun779 wibipoManiuH, TO )e HalliCcaHue B YePHOBUKE B OCTAJIbHBIX CIyYasax
ynorpeGieHnst 3T0it C10BOGOPMBL.
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similes adjunctis pauculis Barbaris: item
MoAOBHA, | MPHASMARIIHMCA | NPEMA/AbI™ | BAPBAPCKHM'D. Takw:kae
Dalmatici, qui & | Hieronymiani, eadem potestate, | totidem
AoamaTekaa, | ke | LepoHvmianckaa, | Taak o / | BAACTIH, TOAHKOLLH
numero, sed | figura longe | dissimillimi. Atque adeo
MHCAOM'B, | HO | dBpazomb | Aaaede | nenopdsrbuwaa. | M /rakw | oygO
duplex | sacrorum | Librorum | translatio, | Rutenica recentior, | &
CULERHBI KHAM® npeaoketie | Pwecifickoe | HORLWEE, f
Hieronymiana vetustior. Heec | matrix sive lingua Boge
GpoHVMIAHCKOE/ | BETXLUEE. Gie AOKECHO, | HAH Azeikbt | Bora,
in | multas | propagines | dispersa’® | est, Rutenicam, Polonicam,
Ha | muwrn | Tpacan pagekans | ecTh, / | Pweciticksio, | TToacktlo,
15
Boemicam, | Illyricam, Dalmaticam, | Windicam, | & | alias, | Polonicam,
Boemceksto, | Inavpivecksio, | Aaamarcksio, | Bingincksto, | # | annt, | TTdackso,
unusquisque | potest adjicere Matricis Godt'*/ | hoc est
KIHAKAO MOKETD MPHAATATH. AoxkecHA r'opT, chphn
Teutonicae, propagines | sive idiomata precipua | sunt | tria,
Tevron/ckarw, | Wpacaw, HAH CBOACTBA, | HZpaaHa | ¢STh | TpH,
Teutonismus, Saxonismus, | & Danismus. | Rursus | Teutonismi | idiomata
Tevronicms, | Gazonicmn,/ | # Aavicms. ITakn TevTonicma | CRONCTRA
duo, | Superior | Teutonismus, | quae | est lingua | Wasser: | Inferior
ABA, | Belwwin | Tevronicms, | v/ | ecTh | Azniks | Baccep. | Huzuin
Teutonismus, sive lingua water: Reliqua duo idiomata
Terronicms, | A Azbikb | BaTepn. | Ipdvaa / | ABA CROMCTRA,
& ipsa quidem sunt linguee Water: sed || Saxonismi
f cama OYEW T Az RaTep. He Gagoricma

15 B [Scaligeri 1610: 120] «diffusas.

16 HO/:[‘IepKHyTbIe CJIOBA B U3JAHUHN Bﬂﬂy JaHbI TOTUYE€CKUM I.HpI/I(l)TOM, B OpurrnHasie
HHUKaK He BbI/IeJIeHbI.

7B [Scaligeri 1610: 120] <hoc est Teutonicee» OTCyTCTBYIOT.

2018 Ne2

| 115



116 |

“Diatriba de Europaeorum linguis” by Joseph Justus Scaliger
and the Church Slavonic Translation of the 17th Century

propagines

sunt

Nord-Albingorum

& Frisiorum,

item

Anglorum

Wpacau

C¥Th/

Hopa Aagiarenckin,

HpicificKi,

TAKWAKAE

Arrainckin

dialectus:

quee

tamen

veterum

Nord-Albingorum

& Turingiorum

AVANEKT™S:

Hxe

OEAvE /

BeTxuxn

Hopa-AaBIran,

# TSpiHrans

dialecti

sunt

Anglismus,

& Scotismus.

Danismi

tria

discrimina

AAAEKTH

C¥Th

ArraicmM,

f Groricat. | |

Aanicma

TPH

paZAanMia

sunt. | Lingua

scilicet

Danorum

Limitaneorum,

Denemarkos

C¥Th.

A zkikn,

chpk

AAHAHD

Ipephannt,

quos
AXKe

Aetema/prn

vocant;

Danorum

Australium,

qui

Suedan,

Suedi

& Sueones

HAPAMS TR S

AdHANT

>
HOXKHBIX,

fKe

GREAAHANE,

Grean

f Greane

Austro

dicti:

denique

Danorum

Septentrionalium,

qui

ab
W

wra

HA/PEMENH:

Ipovee

AAHANS

TToaSHALLHK,

FoKE

Nordan,

Normanni

& Norwegi

vocantur:

quorum

idiomate

Hopaatie,

Hopmau,

1 Hogepru

Ha/pHUETCA,

a
W

CBOHCTRA

propagatum est

Islandicum

hodiernum,

quod

ita

intelligitur

OV MHOKHCA

Icaanpiks

ANELLNBIH,

HXKE

TAKW

pagys/mierca

a Norwegis,

ut

Hollandica

lingua

a Germanis,

Italica

W Hogépranm,

IAKW

ToAAAHACKTH

AZKIKD

W T'epmatn,

ITaaiuckin /

a Gallis.

Matrix

Deus,

hoc est,

Latina®®,

peperit

Italicam,

W T'adAAH.

AOXKECHO

Ase,

cripkn

AATIHCKOE,

nopoAH

ITaaiHckiH,

Gallicam

& Hispanicam,

quee

omnes

uno

nomine

Romanse,

Taaain/ckin,

n Ienanckin,

FoKE

BCH

[T NS

HMENEMD

PwMmancH,

id est,

Romanenses

sive

Romana

vocantur,

quam

appellationem

ciphin

PwmanenCH,/

>~
HAH

Pwmanu

HAPAMIOTCAZ,

eKe

HAPEMENTE

victores

Barbari

induxerunt.

Nam

in eorum

legibus

IoskpfiTean

BaprapcTin

BREAWLLA. /

Hro

B'h | AXH

ZAKWHEXS

18 B Cun779 naphus .
19 B Cun779 HeT JUaKPUTHUKU + HapBUSTHCA.

2 B [Scaligeri 1610: 121] <hoc est Latina» oTcyTcTBYyIOT.

2 B Cun779 HeT JUaKPUTUKH + HAPBUSTCA.
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duplex

conditio

Ingenuorum:

deterior

Romanorum,

ut

Latinorum

C¥r¥B0

OV CTPOEHiE

CROBOAHBIX:

X&ptuee

Phamaat, /

IAKW

AaTin

Roma.

In Gallia

olim,

Franci

& Burgundiones;

In Italia,

EPhmk.

BT aaain

APERAE

DPAHKORE,

1 B¥preupane:

gITa/ain

Longobardi,

in Hispania,

Gotthi

distinguuntur??

a Romanis,

ut

AOHIORAPAH,

S 7 am
glcnanin

Toro Ane

PAZAHMECTREIOTCA

W PHMAAHD,

KW /

Quirites

a Latinis

civibus.

Hinc

Luitprandus

Tiotiscam

KgipnTH

W AaTiHcknX

rPAXKAAHD.

Wevay

ASITpAHAS

TioTiHck0 /

Galliam

a Romana

distinguit.

Matricis

Jede

plura®

Taaaivo

W Pamckia

PAZAHMECTRORA.

AoxkecHA

Bedé

MHWKLLIAA

sunt

Idiomata,

non mirum

in tot

Insularum

intervallis,

C¥Th/

CROHCTRA,

quod
KW

HEAHRHW,

BTOAKO

dCTPORWR'S

PAZCTOAHIHYD,

quae ut

loco,

ita

linguee

commercio

valde

AKE/ | AKW

mkeToms,

TAKW

shaw

AZKIKA

COBLLLECTROM S

dissident.

Atque

de quatuor

majoribus

Matricibus

hactenus.

paganksioTs./ | H

W METHIPEXD

BALULLIHXD

AOKECHAYD

Aoceatk.

Reliquee

septem

minores

sunt

he:

Epirotica,

Ipdvan

CEAMB

MEHLIAA /

c¥Th

CiA.

GnipdTekoe,

quam
EKE

Albanam

vocamus,

in montanis

Epiri, ubi

gens

AABANCKOE

HAPHLLAEM'D,

HA

rOPHHYXS

€ni/pa,

npkoxe

po?

studiis

asperrima

belli,

indigenae

an advena

incertum.

OYMEHiH

crponoTHEHuwL

PATHLIMH,

T¥zemupl,

AAH IPH/ILEALLH,

HenzrRCTHO.

Secunda

Cosacorun

& Preecopiensium,

id est,

Tartarica.

Tertia

Bropoe

Kozaukoe,

H MPEKONCKOE,

cupkun

TapTap/ckoe.

Tperie

Hungarorum,

quam

€x

Asia

in|

Europam

transvexerunt

OVHIAPCKOE,

exKe

nz

Acin

e€vpwn¥

NPEBEZWILA

crudelissima

duae

gentes,

Hunni

& Avares.

Quarta

Finnonica,

ARTR/HLTH

ARA

PWAH,

I'Sunn,

i AgapH.

YeTREPTOE

DIHHONCKOE,

22 B [Scaligeri 1610: 121] «distingunturs.
23 B [Scaligeri 1610: 121] «pluria».
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cujus | propago |est |Lapponica, in Septentrionalibus | Scandinava

erdke / | Wpacas | ecTh | Aanndnchaa (Tak!>) | BIIoaSHOUYHBIX GKAHATHARIH

Suedorum. Quinta | Hirlandica, cujus pars, quee hodie

GREACKIA./ ILAToE TipaAHACKOE, erdxe MACTh, | AXE ANECH

in |usu Scotis silvestribus. | Sexta Vetus | Britannica,

BOVNoTpeBAEHTH | GrdTanw® | akenuimn. | IlecTde | BETX0E | BpeTTanckoe,

in Montibus, | Anglis: idem | in Aremorica, | Gallis, quam

HA rOpaXh, Arraanwms: / | Toxpe | gApemopiyk | Tanaanwmn, | exe

Britonnantem | linguam | Galli vocant. Septima | Cantabrorum, | quos

Bperonckin | mguiks | Taaaane / | HapiusTh. | Geamde | KauTagpans, | mxke

Biscainos | Galli & Hispani | nominant, queae | sunt reliquie
Bickainnl, | T'aaaane, t Iena/un AMENSIOT®, | AXKE | C8Th OCTANKH
veteris Hispanicae: | patet, ut minimum, | itinere septem

geéTyarw | Icnanckarw. | IpocTH/paeTea | mkw | maakHuwH, | n¥Téms | ceamn
X ) A

dierum | cis & uls Pyrenzos, | a | Bajonensi | usque | agro, | quem
AHb, Oro dnnndat | Mvpenert, / | W | Baidnckaro | paxke | cead, | Kxe
tractum | in | tabulis Layurdensem? | vocant Sidonius | & alii

cTpans | Ha | ckpHKAAEXD | AaBSPAEHCKSIO | Ha/Haphvy T, | Giadnin, | A finu

veteres. | Hae | sunt | undecim Matrices | nullo inter se

BETYXiH. | GiA | ¢8Th | €AHNHAAECATHL | AWKECHA,/ | HIEAHHBI® | MEXAY | COBOW

cognationis vinculo conjunctee: atque | has | inter se

okHMECTRA | codzomb | énmpackenna: | M cia | me¥/a¥ | corOK
diviserunt | Ecclesiee | Constantinopolitana | & | Romana. Et | quidem
pazykanwa | Ipken, | KwneTanTitondackan W Pamekia. | B/ | oygo
commerio characterum | quintuplicis | generis, | Latinorum, Grecorum,
CORLLECTROM'D | HAMEPTANIH | naTOrSEa | pdpa, AaTinckarw, | I'pevecka/rw,

24 B Cun779 4eTKO -CKAA.
% B [Scaligeri 1610: 122] «Tarbellis Lapurdensems.
2 B Cun779 naphus™.
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Hieronymianorum,

Ruthenicorum

& Gotthorum.

Nam | &

ipsi

veteres

Ieponvmianckarw,

PweciHckarw,

1 ToT@-ckarw.

Heo |

CaMH

RETYiH /

Gotthi

SuosS

characteres

habent.

Sacra

alioquin

Graeco

LT AN,

CROA

HAMEPTANTA

HME T,

GlileHHAMA

HHAME,

Tpévecknmn

ritu

celebrantes,

lingua veteri

Gotthica:

in usu

OV CTA/BOMS

COBEPLLIAIOLLLE,

AZKIKOM'D

RETXHML

r'éro.ckn

Bo¥noTperactin/

autem

quotidiano

magna ex

parte

Teutonissant.

Ke

RCEMAALLIHO™

Far]

W

REAHKIA

MACTH

TerToniccSoT .

Taxum O6p330M, Bnay HEeMHOTO M3MeHSIOT MCXOAHBIM TEKCT, a TaKxKe
ero O(l)OpMJIEHHE: BHOCAT BbI/I€JIEHN A KYPCUBOM U [1aXKe TOTHKOM, 3aMeHSIOT
].[H(l)pbl 6y1<BeHHI)IMI/I HallMCaHUAMU YUCTUTENBHBIX, CUCTEMATHU3NPYIOT Xa-
PaKTEP UCIIOJb30BAHUA MMPOMNHUCHBIX U CTPOYHBIX 6yKB, d TaKXXe YTOYHAIOT

XapakTep NyHKTyaLlUH.

B usnanuu Bray ects elne Takxe 0600maromuil pparMeHT, o Bcell BU-
AMMOCTH COCTaBJIeHHBII KeM-T0 13 Biiay v 3aHMMaromuii Ba ab3aua (6a—6b):

Istarum | vero | linguarum | Matricum | in occidentaliore | quidem | Europe
Grixke RZKIKD AOKECHD | Bzanaawkuwon | ofBw Svpuinsi
parte versus | meridiem | Latina viget, cujus | varie
MACTH, / | Kb Toa¥at0, | AaTinckin | ugkrers, | erdxke | pagncrrennk
admodum | mutatz distortaeeque propaginibus | utuntur

shaw ngmb/mennarw, | # pazeTepzannarw | Wpacaen OYMOTPERAAET S,
Hispania, | Gallia, Italia: versus | septentrionem | Teutonica,
Icnanckin, | Taaain| |ckin, | Iraaifickin: | ks Toa¥Houyito Tevronckin,
cujus |dialecti |Teutonismus |specialioris notionis, | & Danismus. | Prior
erdxke | afaaekrr | Tevronicms / | BHpAdBHEHIWArW | ZHAHIA, | Aanicas. | TTepruiin
usurpatur, non | exiguo tamen | discrimine, | in Germania | tam
OYMOTPERAAETCA, BMaAoM/ | dBAve | pagneTeh, | BT epmanin KW
superiore, | quam | inferiore. | Posterioris tres | sunt | differentie,
BhIWWOH, | Takw | nrswmon”. | Hocakawknwarw/ | Tpa | ¢8Th | pagHcTRA,

2 B Cun779 ubllLiof, TO e HaIHCAHNe HIDKe.
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Danorum | Limitaneorum, | qui | Daniam; | Australium, | qui | Sueviam;
AdHAND Mpepfannr, ke | BAAHIH, | KXHBIXH, ke | B/GRERTH,
Septentrionalium, | qui | Norvegiam | habitant. His adheeret

TToaS oL HBIXD, fke | BHogeprin | WEHTAWTH. | GAmb | npraknaderca /
Finmarchia, cui peculiare | est | Idioma, propaginem | habens
DIHMAPKIFICKIH, | EmTiKke | WCOBHOE | €CTh | CBOMCTRO, | Wpacan HmSuLee
Lapponicam, | qua | utitur Lappia.

Aannon/cko, | eAxe | oynoTpeadeTs | ddnia.

In | Orientaliore Europee | parte ad Septentrionem | Slavonica

B | gocTourrkmnon | Gvpwnnl | MacTH | KnoaSuouiiio Gaagrenckin
obtinet, que | in multas | propagines | est | diffusa. | Nam | in quibus
AEPKA/BCTBYET D, | Fike | HaMHWIH | Wpacau pazchaca. | HBo | BKOHXH
ibi regionibus | non | ejus | usus? Gaudent ea populi,
TAMW | CTpa/Haxh | HE | €ro | oynoTperaetic; | PAASIOTCA | W HEMB | aKdle,
quos | fere | majorum nostrorum | temporibus | longe | lateque
AKE | HEPAH | B'h / NPAPOARTEAER™ | HALIMXS | Bpemend, | Aadeve | v wnpdurk?
habuisse | constat superiorem | inferioremque | & Masiam | & Pannoniam,
WEHTATH | ARAEN/HW | ECTh | BRBIWILWLION, | i HALLILLIOF Mecin f Ilanndin,
Daciam, | Lyricum, | Dalmatiam, | Sarmatiam | & alias; qui |hodie | Poloni,
Adnin, Avpik, | Aaa/marin, | Gapmarin, | i ukyns: | feke | anecs | TToadnn,
Hungari, | Transilvani, Walachi, |Livones, |Lituani, |Podolii, Moldavi,
oVrrapn, | Tpancciaga/un, | Banaxn, |Ausdnn, | AiTeann, |Iopdasane, | Aoapagm,

Bulgari, | & alii.
oVurapH, | @ finn.

OcTaHaBIUBATLCS B Halllell cTaThe HA pa3bope camMoro Tekcra «/luarpu-
OBl 0 A3bIKAX eBpOIeIileB» HeT HeOOXOAMMOCTH, TaK KaK aHaJN3 U PYCCKUH
nepeBosl yxe HenaBHo cjenaH [[dymunun 2016: 175-179, 196-199]. Un-
TepeceH A Hac pparMeHT TeKcTa, rie Ckanurep coobmaeT 0 HAJIMIUU Y

% B Cun779 IpapoAnTeaet.
# B Cun779 wispowyk.

2018 No2



Natalia V. Nikolenkova

CJaBSIH IBYX BUZIOB MMCbMEHHOCTH: «PyCCKasl, UM MOCKOBUTCKAsA (Rutenici,
sive Moscovitici), npencTaBisomas cob0i UCKaXXKeHHYI0 IPeYecKyIo, C TAKUM
Ke YKCJIOM OYKB U IOYTH TAKKM Ke HauepTaHKeM, ¢ 100aBIeHneM HeMHOTHX
BapBAPCKUX 3HAKOB; U JaJIMATCKasl, OHA e NePOHUMOBCKas, C TAKUM Ke 3Ha-
YeHreM U TaKUM )Ke YUCJIOM OYKB, HO [0 HauyepTaHHUIO OYeHb CHJIBHO OTJIHU-
yalmasaca oT MepBoii»; ckopee Bcero CKkaaurep 3HaeT O BYX CJIaBAHCKUX
a3bykax — kupuauie u rnaroute [Ibid.: 197°°).

JIuHrBucTUYecKre 0COOEHHOCTHU MepeBo/ia 3TOro pparMeHTa MOXKHO CO-
IIOCTaBUTH ¢ 0cOOeHHOCTAMU paboThl Enndanus CraBUHENKOTo HaJj BCeM
TeKCTOM. IIpuHIUIBI opraHu3anuu (MOZeIMPOBAHUSA) yUYeHOrO peructpa
IIpe/ICTaBJIeHbI 3/1eChb C Pa3HOM CTeIeHbIO IIOJTHOTHI.

B nepByto ouepesib OTMeTHM 3JIeMeHTHI Ipelln3aluu B epesozie Ci1aBu-
HEIIKOro — K IIpUMepy, HanrcaHue BpeTTanckoe, Baionckaro® B cooTBeTCT-
Buu C «Britannica», «Bajonensi» ¢ nCnoib30BaHueM <«B» [JId llepefadu Ja-
TUHCKOTO «b». DTOT mpueM 6b11 oT™MedeH eie A. Y. Co6oneBckum (Bocgop
[CoboneBckuit 1903: 62]), a HAMU IIPU CIJIOITHOM aHAJM3€e TEKCTa YCTaHOB-
JIEHO, YTO HAIIMCAHUS C «B» Ha MecCTe «b» MCIOJIb3yIOTCA B IEPBYIO OYepesib
niist pUKcaluy 3eMeJib eBPONeCKUX U OJIMKHEBOCTOYHBIX, OTHOCAIIUXCS K
OWiKyMeHe aHTUYHBIX U Cpe/HeBeKOBbIX reorpador [Hukosnenkosa 2014: 137],
Apyrue xe nepeznansl yepe3 «g» (Britonnantem = BpeTonckin, Biscainos =
Bickaitnt). [IpUBBIYHBIM /111 EDKOBHOCIABAHCKOM IMCbMEHHOCTH SABJITCS
rpequ3upOBaHHbIe HATMCAHUA ArraTHCKTH, ArraAHwWM's 114 Tlepesayu «An-
glorum», «Anglis» X0Ts B 060UX CiIy4Yasix HeT HMKAKOH HeOOXOAMMOCTH
NpU/IepXUBAThCs TAKUX HAMCAHU.

B ananusupyeMoMm ¢parmeHTe BriepBble 3aQUKCHPOBAH I'PEIIN3M «Aia-
aekTh> [CnPA XI-XVII BB., 4: 242], oTMevaeT 6oJiee o3aHee ynoTpebieHme:
B 1666 1. B fenax narpuapxa HukoHa u fanee B Apudpmernke MarHuIikoro.
B 70-e rr. XVII B. mpu pabote Haz nepeBogoM Hosoro 3aBera Enudanuii
CraBUHeLKUI aKTUBHO [I0JIb3YeTCA yKe BOLIeJ MM B er0 JIEKCUKOH CJIOBOM.
Ha 5. 5-8 pykonucu Cun472 pa3MelieH cJ0Bapb Pevenia egpeickan, eanickasn
H AATTHCKAA WEPRTAKLPAACA B HOBOMh ZABKT'R HE MPEREAEHHAA HA CAAREHCKIT
ATAAEKT ™S, Za CROHCTRO H ARnoTY owky ptanekTwes (Cun—2peu-472, 1. 5).

E1rte oiHO¥M BOCXO/AAIIEH K TPaJULIMH IIOCTIOBHOTO (M TOMOP$eMHOT0) iepe-
BOZIa 0COOEHHOCTBIO, UMEIOIIEH CBS3b U C PAHHUMU [IEPeBOJAMHU C IPEYECKOro

3 M. B. IllymMunvH B IpUMeYaHUH 0Ny CKaeT BO3MOXKHOCTb 3HAHUSA y4eHbIM 0 «paboTe
o koxudukauuu Bubuu Ha Pycu», onxako B 90-x rr. XVI B. B MoCKBe 3T0ii paboThI
He MPOBOAMIIOCK, n3faHHast B 1580-81 rr. Ocrposkckast Bubmst kK MOCKBe OTHOLIEHUS
He uMeeT (reorpaduyeckre kaprbl ¥ XVI, u XVII B. pasziesfioT TeppUTOpUN
MockoBckoii u FOro-3anaaHoi Pycy); runoTtesa 0 KUPHIIIKIE U TIAroJIAIe KaXeTcs
60J1e€ JIOTUYHOM.

3

Backckuii ropos baiioHHa n3BeCTeH C JpeBHeHIUX BpeMeH U onvcad B 1140 1. B
counHennn Amepu ITuko «3emiu 6ackoB 1 ux ropoz Baitonna Ha Gepery Mopsi».
Hrke MBI yTOYHIM OLIMOKY, IOMYIIeHHYIO B 3ToM gparmenTe bray.
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A3bIKa, MOXXHO CUATATh Ilepe/jauy IPUCTABKU CON- KaK «C/CO-»: COMMErcio =
COSELLLENTE, COBLLLECTRO, conjuncte = conpaKeHH, c’np.e.meuna. Bocxogsamas k
KUpUIITO-Medo1eBCKOH 310Xe, 3Ta TPAAULIUSA CO BpeMeHeM aKTyalu3upy-
eTCsl; BO MHOTUX I1epeBOZaX, CAlelaHHbIX B MH/AUBU/lyaIbHO-aBTOPCKOW Ma-
Hepe, YUCJIO Tepesiad IPUCTaBKOW «C/CO-» IPeyecKux CJOB € GLV- HAMHOIO
Gosblie, 4eM B 6oJiee APEBHUX pelaKIusX (K IpUMepY, B TeKcTe UyIoBCKOrO
Hogoro 3aBera [IlentkoBckas 2009: 12-23]). B nepeBojie ¢ TaTUHCKOI'O KHUT
TeHHaziveBCcKOW Bubnuu ciy4yau mepeBozia CJIOB C MPUCTABKOW CON- JIEK-
ceMaMU C IIPUCTABKOM «C/CO-» MOTYT MPUBOAUTH K 06pa3oBanuio verba ficta
[[InaToHOoBa 1997: 63]. B 3TOI poay, NO-BUAUMOMY, OKa3blBaeTCAd U CJIOBO
«coob1ieHie» U3 HalIero TekcTa (commercium linguae nmeet 3HaveHue «001II-
HOCTb si3bIKa» [[IBoperkuii 2003: 162]): oHO 661110 cocTaBeHO ClIaBUHEIKIM
B YePHOBHUKeE, HO MIcel] OeJIOBUKa CMbICJIA He OHSJI U HalKcas B GeoBHKe
pa3zienbHo.

OcobenHocTH opdorpaduu nuciia 6e0BUKa (MOCKBIYA) B CPABHEHHH C
KUeBISHUHOM ClIaBUHEIKUM ObLIM MPeAMeTOM Halllero 0cob0ro aHaiu3a;
IIPYA BOCIIPOM3Be/IeHUM YepHOBUKA MOCKOBCKMM KHV)XHUK MeHsAeT pAJ Ha-
MUCAHWH: YIOPA0YMBaeT yIOTpebIeHNe oy U ¥; UCIIPABJIAeT CJIydau yIo-
TpebieHUs H Iepes IJTaCHBIM Ha T, YTO XapaKTepu3yeT MOCKOBCKYI0 opdo-
rpaduio; cucTeMaTU3UPyeT YIOTpeOeHe a U fa B psizie no3unuii [Huko-
neHkoBa 2016g|.

B nanHOM dparMeHTe oOpaiaeT Ha cebst BHUMaHUe HEBBINOJHEHHUe MHUC-
1I0M OZIHOT'O U3 TPeOOBaHHUIA, PeAYCMOTPEHHBIX MOCKOBCKUM M3JaHueM I'pam-
Matuku CMOTPHULIKOTO, — 0 AuddepeHIIny HATIMCAHUS CJI0BA <«A/AZhIKh>. B
COOTBETCTBUU C MOCKOBCKUMHU OpdorpadpmuyeckuMy HOpMaMH A MUIIETCS B
CJIOBE AZbIK'h B 3HAYEHUHU ‘4aCTb TeJd, TOrZa KaK i ynotpebiseTcs B 3Ha-
YeHNU ‘HapoA’. DTa ONIO3WLUs HOpMAaTHBHA A1 MOCKBBI, TOrZa Kak A
IOro-3anagnoii Pycu He Oblna cTporo pernameHTHpoBaHa |Ky3pMmuHOBa
2007: 537]. B nepBoM u3faHuM rpaMMaTUK CMOTPHUIIKOTO aBTOP BO BCEX
3HAYEHUX YIOTPeOIIseT m, TOraa Kak MOCKOBCKME M3/1aTesl IrPaMMaTUKU
1648r. (nanee — I'M) nocyieoBaTeIbHO IIPABAT Ia HA & BO BCeX CJy4asx, Iie
OTMEYeHO 3Ha4YeHHe ‘J4acTh Tesia. OQHAaKO B MOCKOBCKOM MMCbMEHHOCTH Ce-
penuHbl XVII B. 3Ta [10CjIe[0BaTEIbHOCT OTMEYAETCA He BCerja — U B PYKO-
TIMCHBIX, ¥ B IEYaTHBIX TEKCTaX (K mpuMepy, B bubnnu 1663 r.) MOXXHO HalTH
BapUATHUBHOCTb B HAMMCAHUU [ePBOM OYKBBI B Pa3HbIX 3HAUYEHUSX, XOTS
TeHJeHIUA K [uddepeHnnauy 3HAYEHNUH BCe e nmpociexuBaercs [Huko-
neHkoBa 2016b: 12; Ky3smuHoBa 2017: 32].

B aHanM3MpyeMOM OTPBIBKe BCe YIOTPeOIeHUs CI0BA AZbIK'E OKa3bl-
BalOTCA epeBoioM lingua, cyiejoBaTeIbHO, JOJKHBI TUCATHCA OJUHAKOBO.
OpHaxo u3 15 ynoTpebaeHu# 9 pa3 OTMEYEHO AZbiKS, 3 6 — @MZbIKh. AHA-
JIM3 KOHTEKCTOB I03BOJIeT NPeAIOoJNOXUTh, YTO, He MMes JIATUHCKOTO
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WCTOYHMKA, mucell 6eIoBMKa CTapajics pacrnpe/ie/IuTh HAMMCAHUS U YIIO-
TPeOJISi @ B TeX CJIydyasix, KOTAa MpeJroJaraji 3HaueHrue ‘Hapol’: mZmikh
nepez nepeuricienneM Aduanh Ipeykannr, AdHAHS 1KHBI, Hxe GREAAHANE,
Gréan v Gréane; Toananackir mznaikn; Bperotckin mgniks (Fanaate); a1s
nepenavyn coyetaHusi commercium linguae B GeJIOBUKe MHCEI] UCMOIb3yeT
00a BapraHTa — /AZbiKA COORIIEHHE/CORIIECTRO, YTO MOTJIO /ISl HE 3HAKO-
MOTO C JIATUHCKUM ITKCIIAa 03HAYaTh «COOOIIeHNe, B3aUMHbIE OTHOIIEHUST»
HapozoB [CnPA XI-XVII BB., 26: 150]. [TepenucbiBas CBOW TEKCT KaK reo-
rpaduyecKkoe cOYMHeHNe, MOCKOBCKUM KHV)KHUK He ZIOTaibIBaJICS, YTO CTaJl-
KWBAETCS C TMHTBUCTUYECKMM MaTepruaiom>2,

Ee onHO¥ rpaduko-opdorpadpudeckoid mpaBKO, KOTOPYIO BHOCHUT aB-
TOp OeJIOBMKA, OKAa3bIBAETCs MCIIPABJIeHIE FOr03anafHOPYCCKUX TPABOMIC-
HBIX [TPUBBIYEK NepeBoAYrKa. Tak, B paccMaTprBaeMOM OTPbIBKe OTpa’keHa
KakK peryJsipHasi 3aMeHa H YepPHOBHKA Ha 'k, Tak u mpuMepbl 0OPaTHOM 3aMeHbI
(BHAHTHCA — BHAKRTHCA; HAPRYS TS — HAPHMIOT'R)?®, @ TaKKe UCIIpaBJIeHUe
H Ha B ¥ bl Ha H (METHPH — METHIPH; WKIPOMAHIIH — WHPOMAHIWH). B 60Jb-
IIMHCTBE CJIy4aeB XapaKTep UCIPaBJIeHUH MPO3payHblid, OHAKO BO ¢par-
MeHTe OTMedeHa QopMa «npembiuLétie>, YCTAHOBUTH MepPBOHAYABbHBINA Ba-
PUAHT KOTOPOU B YepHOBUKe CJIaBUHEIL[KOTO OKAa3bIBAETCS CJIOXHBIM>4, Ty
e TPO6JIeMy UCIIBITaJ HePEUCYVK 1 ITPe/ITIOXK I CBOM BapUAHT HATIUCAHUSI.

AHanusupys nepeBoji, OCyliecTBJeHHbIN CllaBUHEIIKUM, MbI B IEPBYIO
o4epenb JOJKHBI 00pPaTUTh BHUMAaHME HAa XapaKTep BbIOOpA JIEKCEMBI s
nepeaayn KaXk0ro JaTMHCKOTO cjioBa. Kak n3BecTHO, mepe/ Hauaaom pabo-
Thbl HaZl ATiacoM bnay CnaBrHeNKUi ¥ IprexaBlInii BMecTe ¢ HUM ApceHui
CaTaHOBCKUIA COCTABUJIY JIATUHCKO-CIABSHCKUI U CJIaBAHO-JIATUHCKUH JIeK-
CHUKOHBI, OCHOBBIBasACh Ha JlekcukoHe KanenuHa [cm.: Himuyk 1973]. Bo MHO-
TUX CJIy4asix, OCYIIeCTBIIsISA ePeBOJ TaTUHCKOTO TeKCTa, OHU 00palainch K

32 B Ges10BOM 9K3eMIuIsipe 3 ToMa — VTanusi — nepenucynkom Gy/et Apyroi
MOCKOBCKHI IHICell, XyKe — 10 HalluM HaGII0/ieHUAM — BJlaflefoluii mpaBuiamu I'M.
TTepenuceiBas I0T03aMafHOPYCCKOrO MepeBo/iuMKa, MoHaxa Vcaiiio, OH perynsapHo
KOMMPYET @ YePHOBHKA, B Pe3y/IbTaTe HCIOJb3YeTCs TOMLKO BAPUAHT @ZhIKb: Koe .
OYEO APEBAE CErO MMZBIKA BALLUE MPOHZHOLIEHIE HAOYMAE IOCTECH AHNCIH BKHHZR onpocTs
AZhIKA AATHHCKArO nponzgowenin (Cun204, 1. 32); AATHHCKOMY APERAE AZKIKY
TOMIZKAE EBIBLIY C'h MPEHECKHM™B CKAOHEHiH0, HEYTO maao npemknnguny (Cun204,

1. 4206). MOXHO IIPe/IIIOJIOKUTb, YTO pacipelieieHIe 3HaUeHHI U COOTBETCTBUE
opdorpadudeckoro opopmieHNs 3HAYEHHIO CI0B He 6bUI0 PACIPOCTPAHEHO B Cpefie
MOCKOBCKUX KHIDKHUKOB cepeiHbl XVII B. Tak MMPOKO, KaK MPe/ICTaBIIAeTCs 3TO 0
rpaMMaTHYecKIM TPaKTaTaM.

3

&

PacnpocrpaHsionascs 10ro3anagHopycckas MaHepa [epKOBHOTO TPOM3HOIIEHH s
B I'PAMMAaTH4eCKUX COYMHEHUSAX BeZleT K DeKOMEeH/[ALUAM «He YUTAThb 'k KaK u»
[Ycnenckuit 2002: 445].

BykBa rocsie # OKa3bIBaeTcs Ha llepeHoce, OTYETIMBO YUTAETCS e, a 10cie Hee
OZMHOYHAS BePTHKAJbHAS JIMHUA, 0OBACHUTb KOTOPYIO MOXHO HEOPEXKHOM
[I0CTAaHOBKOY 3HaKa repeHoca, Hanpumep. [To706HbIe C1y4Yar OTMeYeHbl HAMU U Ha
IPYTUX JIMCTaX YepHOBUKA (apxi(Takas e JTUHUSA)epeil, K IPIMepy, Ha 1. 65).

3

b
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3TUM JIEKCUKOHAM, HO 4aCTO NIPUXOJUJIOCH IPUHMUMATh HOBBIE IlepeBojiye-
CKUe pelleHN s, MHOTHe N3 KOTOPBIX MOXHO CUATATh MHHOBALOHHBIMU 715
nepuoga XVII B.

B nepByto ouepenp nepeBoAYMKaM B TeKcTe CKajurepa He0OXOJUMO
Ob1JI0 BLIOpATH JIeKCEMBI [l LIEHTPAJIbHBIX aBTOPCKUX TePMUHOB. CaM aB-
TOp BbIOKMpaeT 06pa3bl POACTBA K OTHOLIEHWSIM MeXAY 3bIKAMU: <UCIOJb-
30BaHHOe CKaJurepoM CJI0BO matrix, UHOTZA IlepeBOJAMOe KaK “Marpuna’,
OZHOKODEHHOe CJIOBY mater (<MaTb»), @ CAMU A3bIKM UMEHYIOTCS “OTIIPBIC-
kamu” (propagines)» [Ilymunun 2016: 177]. ABTOp cOBpeMeHHOr0 1cciesio-
BaHUA U NepeBOJia UCIONb3yeT JIeKCeMy «MaTKa», pa3MbILLIAA O TOM, YTO
«meTadopa (Ckanurepa) MOHATHA He IO KOHIIA», «00Pa3bl JOMYCKAIOT JBOK-
HYIO TPAaKTOBKY B KJIACCMYeCKOW JIATHIHU: Pedb UJeT JIubo O iepeBe, OT KO-
TOPOro 6epyTcsi OTBOAKHU <...> JTUOO O JKUBOTHOM-MATKe ¥ ero JeTeHbIIax»
[Ibid.: 196].

CpaBHMM COBpPeMeHHBI! IlepeBo/ €O cAeaHHbIM CllaBUHEeLKUM:

Linguas Matrices vocare
possumus, ex quibus mul-
te dialecti, tanquam pro-
pagines, deducte sunt

SI3bIKAMU-MATKAMH MBI MO-
JKEeM Ha3BaTh Te A3BIKY, U3
KOTOPBIX, II0ZI0GHO OTIIPbI-
CKaM, BBIIUIO MHOXECTBO

AZI{:{I‘I’AOXECHA HAPHL,ATH
MOKE, FZ HAX KE MHOZH
AAAEKTH, akH Wpacan hz-
REAEHHH CS'Th (2200).

nuasextos [Ibid].

CnaBUHELKUI UCIO0JIb3yeT LIePKOBHOCIABAHU3M «A0xKecHo». CnPA XI-
XVII BB. 3HaeT Wb OIHO 3HAYEHNe — ‘MaTepUHCKOe YPEeBO’: «BbCaK'b MJIa-
IeHbI[b MYXbCKa MOJIy Pa3Bpb3asi JIOKECHA CTO I'BM HAPEYeThCs U JATH
bPTBY 110 pedeHyyMy Bb 3aKoHb riu» (JIk 2:23); «rbBrde 60 10)eCcHO poau
Ba coBa» B [TaHzeKTaX AHTHOXA [CnPA XI-XVII BB., 8: 273]. Eme npu pa-
6oTe ¢ JIeKCMKOHOM JIaATUHCKUM Enudanuii oopaijaetT BHIMaHue Ha MHOTO-
3HAYHOCTb JIATUHM3MA (‘MaTKa, MaTepUHCKas yTpoba, CTBOJ, U3 KOTOPOTO
pacTyT BeTBY, IEPBOUCTOYHMK') U NIpeJijIaraeT A «matrix» BapuaHThL: «Ma-
THIIa, JIOKe(C)Ha, ) 1Bo(T), 1360 (p)HOe ApeBe(C), Kymb» [Himuyk 1973: 264].
Takum 06pa3om, pacmupsieTcsi 3HaYeHUe 1IePKOBHOCIABSIHCKOM JIEKCEMBI U
dopmMupyeTcs IepeHOCHOe, OTCYTCTBYIOIIee B IIpe/IecTBYIOMUI 3Tall pa3-
BUTHS 53bIKa. Takye MpoIecchl 0OBIYHO CBA3BIBAIOTCA C OoJiee MO3JHUM
nepuozioM — XVIII B., HO epeBoA ATyiaca BO MHOTOM OIlepeskaeT CBOe BpeMsl.

Bropoii Tepmun Ckanurepa — «propago, -inis» co 3Ha4eHUusIMH ‘0TpoC-
TOK, OTIPBICK, TOTOMOK, AT’ [[Bopeukuit 2003: 627]. CraBuHeKU B JieK-
CHUKOHe JlaeT Takue BapuaHThl: «ibTopa(c)si(b) s03HasA, BU(H)HUYKE, POIb,
iems, korbuo, nmaaues> [Himuyk 1973: 333], HO HU OIHOTO M3 HUX He UC-
TOJIb3yeT B ATJace, BBIOMPAsi MHOTO3HAYHOE «WpacAkh», OTMeYeHHOE B TAKUX
3Ha4YeHUAX: ‘MOJIOZIOe PacTeHue, BLIPOCIIee U3 KOPHA CTaporo’ B MuHee ceH-
TAOPbCKOW («OT HEIIoAbHAro 60 KopeHe OTTpPacb XUBOHOChHA M3/PACTH
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HaMb MTPb CBOI0»), B 3aBeTax 12 marpuapxoB («OT KOPeHH BaIero Gyaer
OTpAcJib, U U3 Hesl U3bIZIET JKe3JI'b MPAB/Ibl A3BIKOMb CYAUTH U clicaTh BChx
TPU3BIBAIONINX 6a»); ‘OTIPBICK, IOTOMOK' B OPUTHHAIBHEIX PYCCKUX TEKCTAX
(«rorma e 6ropbpHaro KH3s KOpeHb, 6IrOPOHAst OTPACIb SIPOMOJKD. .10~
Genu moraHbia» B Paa3MBUIIOBCKO JIeTOMUCH, «a3 e uMbio oTpaciu, ere
miazu cyme: Bacuns u FOpbio» B [ToBectu 0 MamaeBoM mobowuiie); ‘OTBeT-
BieHue’, ‘BeTka fiepea’ [CaPS XI-XVII BB., 14: 10]. BribpaHHasi Jekcema
yAAuyHO COYeTaeTCs C MepBbIM TEPMMHOM <JIOKECHO», TOAYepKUBas yIo-
TpebIieHre B TepeHOCHOM 3HaYeHUn>.

VYxe B 3TOoM nepeBoze ClaBUHENKNI 0OHApyXMBaeT CBOK MPUBS3aH-
HOCTb K PeZIKMM IIepKOBHOCJIaBSHM3MaM. K TaKUM MOXXHO OTHECTHU «OVKH-
MECTRO», UCIOIb30BAaHHOE 7711 IlepeBojia «cognatio»*® (‘KpoBHOe pPOZCTBO,
CPOJZCTBO, CBSI3b, CXOACTBO, poaHs’ [[IBopernkuii 2003: 154]). Kak ‘poactso’
JleKceMa «OYy>XKHUYbCTBO» OTMeueHa B BeTX03aBeTHBIX IepeBoziax («KpbBb
HbIHb He patu abisi TJeTh, Hb XKUubCTBO» (Me3 35), B IlyTaTuHol MuHee
(<ot JIBIiBa upETBa npo3a0Jia ecu Oy’ KUYbCTBOM»), B 3HAYEHUH ‘POJTHBIE’ — B
EdpemoBckoii kopmueii, B Tekcte XpoHuku Voanna Manansr®” [Cpe3Hes-
CKUi, 3/2: 1166]. VxuuecTBO (U1 IeBUPAT) — 3TO PeBHUIA, yHACJIeJOBAH-
HBIN OT MPeKOB 00bIYaii, CBA3aHHBII C XKeJJaHUeM COXPaHUTb PO, OH OIH-
caH B kHUre Bropo3akonua*®. Camo €J0BO B L[ePKOBHOCJIABHCKOM TeKCTe
ucnonb3yercs B Knure Pydsb: n ayse oyzknvecTrSewn, o oyzkuvecTesH (Pydn
4:4). YnotpebyieHre NaHHOTO 1IePKOBHOCABSIHU3MA JJIs IlepeBosia 00bsC-
HeHU A POZICTBA A3bIKOB, KOTOPOe BbIcTpauBaeT Ckanurep, cjielyeT Ipu3HaTh
yAauyHOU HaxoAKou ClnaBUHELKOro.

% BapuaHTBI U3 JIEKCMKOHA MMeIoT Gosee y3kue 3HaueHue. K mpumepy, «irbropacibs
OTMeYeHa B KOHTEKCTax, Iyje 0003HadaeT TOJILKO ‘TOZI0BOM moder nepesa, pocTok’ [CiPAd
XI-XVII BB., 8 220]. 3ameTuM, 4yTo copaTHUKY CIaBUHEIIKOTO B IIepeBO/IaX OCTAIbHBIX
yacTell Tak)Ke IBITAIOTCA CO3JaBaTh NEePeHOCHble 3HAYeHUsl LlepKOBHOCIABSIHU3MOB:
TaK, npy nepesoze yactu Utanus (pykonucu [TUM Cun780, Cun204) dpasza Apennini
portiones sunt ac germina IepeBefieHa KaK anmeHHHHA MACTH ¢¥Th H WpacaH, TAKUM
o6pasoM Jekcema mprobperaer 3HadeHwe ‘orporu (rop)’. Jlekcema <«rbropacib»
Wcaiteil ucrosnb3yercs TOJNbKO B 3HAYEHMH ‘pacTeHHe, ero mober’ s mepesadut
JIaTUHCKOrO «plantas.

3

N

B JlexcukoHe GbUIO IPeOkKEHO ABa BADUAHTA — <«YXKHIYe(CT)BO, CPO(X)HU4e(CT)BO»

[Himayx 1973: 128].

37 T'pynma UCTOYHUKOB, MCIIOJIb3YIOIMX OJHOKOPEHHBIE CI0BA «OYKUKa,/ b,
«OY)KUYbHBIIT», «OY)KUIECTBO», BKIIIOYAIOT THO0 I03KHOCIABAHCKIE [IePeBO/bL,
160, o knaccuduxayy A. A. TInuxazze, epeBo/iHbIe TAMATHHKH, COZiepIKaIie
10KHOCIaBAHCKKe 37eMeHThI [[Tnuxanse 2011: 57]; Hamy uccej0BaHNSA TTOKa3bIBAIOT,
4TO LeJIbIN PAJT MCTIONb30BaHHBIX B 3TOM IPYIIIe NepeBOoioB JIeKceM aKTUBU3UPYeTCs
CrnasuHeLKuM rpu pabote Haz Atiacom Bray [Hukonenkosa 2017b: 310-311].

3

&

(5) Ecii GpaThsi XKUBYT BMeCTe U OZIMH M3 HUX YMPeT, He 1Mes y ceOsI ChbIHa, TO XKeHa
yMepIIero He I0JDKHA BBIXOAUTH Ha CTOPOHY 3a YeJIOBeKa Yy)0ro, HO ieBephb ee
IIOJDKEeH BOMTH K Hell 1 B3AITh ee cebe B XeHy, 1 XUTb C Helo, (6) ¥ epBeHell, KOTOPOro
OHa POJIUT, OCTAHEeTCS C MIMeHeM Opata ero ymepiiero, 4To6 UMs ero He U3IJIJUIOCh B
Wzpausne (Brop 25:5-6).
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BTopoil pa3 sexcemMa «0\:KH4ECTRO> MCIIONb3YeTCs B TAKOM KOHTEKCTe:
Gia ¢¥'Th EAHHHALECATH AWIKECHA, / HIEAHHKI® MEKAY COROK OVKHMECTRA
corzomn ¢npakénna (Hae sunt undecim Matrices nullo inter se cognationis
vinculo conjunctee); coBpeMeHHBIN TepeBO] ITpezIaraeT TaKOM BaAPUAHT: «BOT
11 maTok, He CBSI3aHHbBIE MeX/1y COO0I HUKaKMMHU y3aMu pozcTBay [[lymu-
mH 2016: 199]. CnoBo «cot03» A epeziauu «vinculums mpezaraeTcs yxe
B lekcuKoHe [Himuyk 1973: 413, 3HaueHue ‘To, 4TO CBsA3bIBAET; 00berHEeHHE
Ha obmielr ocHoBe s cepennHbl XVII B. sIBsieTCS OCHOBHBIM, TOTZIa KaK
rpamMmaTuyeckoe TOJbKO BXOAUT B A3bIk* [CnPS XI-XVII BB., 26: 272].

SIpKoO¥t 0COOEHHOCTBI0 MHOTMX HepeBoioB CIaBUHEIIKOTO CUUTALTCS CO-
37aHue aBTOPCKUX JiekceM. Yalle BCero 0TMe4aeTcs, YTo KPYXKKY rpekodu-
JIOB CBOMCTBEHHO CO3/JaHVe TOPXeCTBeHHbIX, UCKYCCTBEHHO COCTABIEHHBIX
KOMII03UTOB. OZIHAaKO aHaIN3 JIeKCU4eCKO! CTPYKTYphI lepeBozia ATiaca He
noATBepKAaeT 3Ty Mbicsib [Hukonenkosa 2017b]. B «[Juatpube» aBTOPCKUM
OKKa3uoHau3MoM Enudanus OyneT «go*cadrie» Ha MecTe «analogia». 3Ha-
TOK He TOJIbKO JJATUHCKOTO, HO U IPe4ecKoro f3bika, CraBuHelKUi paszens-
eT CJIOBO <II0 COCTaBy» M MOMOP(pEeMHO MepeBOAUT, YBUZIEB B HEM KOPeHb
«hoy6¢» 1 IpedUKC O 3HaUeHKeM ‘KBepXY, BBepX .

JIpyrum MHIUBUIYaTbHO-aBTOPCKUM O6pa3oBaHueM CiiaBHHENKOro Oy-
TIeT UCIIOJIb30BaHHAS B aHAIU3UpyeMoM ¢pparmenTe ci10BoPOpMa «CROHCT-
ga»> (propagines sive idiomata = Wpacan, nan cronrcTRa; rursus Teutonismi
idiomata duo = nakn Tevronicma croicTRA ARA; reliqua duo idiomata =
npduaa / ABA CROACTRA; Matricis Yed¢ plura sunt Idiomata = Aoxkecra Oedé
MHWKLILIAA CSTh / CROHCTRA) [ IepeBojia ciioBodopmel «idiomata» Ha oc-
HOBe 3Ha4eHus IpeyecKoro KOpHA «i8to¢» co 3HadeHueM ‘cBoi’. FIHTepecHoO,
4TO 3TO, I0-BUAUMOMY, TIepBas MOMBITKAa 00pa30BaTh JieKceMy ¢ cypdukcom
-cmes- OT MectouMenusi. B XVIII B. ucnosib30BaHue JaHHOTO cydPukca Bo3-
paCTaeT, B TOM 4YHCJIE OTMEYAITCA «camcmeo, AKcmeo U auecmeo, IOSABUB-
myecs B A3blKe KaK pycCKUe 3KBUBAJIEHThl MHOA3BIYHOTO s2ousm» [Maiblie-
Ba et al. 1975: 79]*°. B coBpeMeHHOM IIepeBojie 3TOT OTTEHOK JIATUHCKOTO
OpUTMHaJa He TlepesjaeTcsl, BO BCeX Cy4asix UCIOJb30BAHO «Hapeune» [ILly-
muiuH 2016: 197-198].

HekoTopsle coBoynoTpe6ieHus B lepeBojie He SIBJISIIOTCS MJI0JIOM TBOP-
JecTBa [lepeBOAYNKA, OTHAKO UX UCTI0Ib30BaHIe CIIaBUHEIIKUM OTYepKUBAET

% B [I'pammarrka 1648: 314-316] B rpaMmMaTH4YeCcKOM 3Ha4eHUH yOTpebseTcs
BAPUAHT <«COSZh>.

4 B yiccie0BaHUN COBETCKOTO BPEMEHH JIeKCeMa «CBOWCTBO» He GUKCUPYeTCs.
ITo nanubiM HKPS, ynorpe6ienve nexcems B XVIII B. dukcupyercs B
nepeBoie € IATMHCKOro TpakTara «O MO/DKHOCTH YeI0BeKa ¥ rpak/JjaHuHa
110 3aKOHy ecTecTBeHHOMY> C. ITydennopda, nznannoro B 1726 r.,
3HAY€HKE B 9TOM CJIy4ae MOXHO CYMTATh yKe COBPEMEHHBIM, Hamp.:
«Ho na sacube couctBo pkun ypasymbems Bbraru Hapnexuts» [http://searchl.
ruscorpora.ru/J.
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OTHOILIIeHVe KHM)KHUKA K XapaKkTepy oTOupaemoii nekcuku. Tak, s mepe-
BOZIa «asperrimas BbiOpaHa Gpopma «crponorhkuwny: Epirotica, quam Alba-
nam vocamus, in montanis Epiri, ubi gens studiis asperrima belli, indigena an
advene incertum = €nipdTcKoe, éxke AABAHCKOE HAPHLLAEM'S, HA rOpHHXS €ni-
pa, aakike pod oyuenin cTponoTHEHWL paTHEIMH. MHOTO3HAa4YHOE MpUjara-
TeJIbHOE «asper, aspera, asperums 371ech yIoTpebJIeHO B IUTaTe U3 «DHEeUuIbl»
Beprumnus (gens studiis asperrima belli) u umeet 3HaueHVe ‘HEYKPOTUMBIH,
ynopHbii’ [[IBoperikuii 2003: 81], ‘oxxectoueHHbli’ [[ymunun 2016: 198]. B
JlexcukoHe naTuHCKOM CllaBUHELKWH IpefilaraeT Takue BapuaHThI: «asper,
o(c)tpsi(i1), 6py(m)HbI(i) (Cc TPpUMeYaHUeM — MPABUIBHO NPy (A)HbIH (Tak!);
asperitas, o(c)TpoTa, Tpy(Z)HO(CT), CTPONO(T)HOCTh; asperiter, TOXb, CTPO-
no(T)Ho; aspero, as, ®(c)Tpio, nporubeisio, crpono(T)HoTBOpIO> [HiMuyk
1973: 94]. Takue 3Ha4eHHUS He COOTBETCTBYIOT 4aCTO OTMeYaeMbIM B Liep-
KOBHOCJIaBSIHCKOM NMMCbMEHHOCTU 3HAa4YeHUSM ‘HEepOBHBIM, KPUBOU, TPyZ-
HbII, HeBePHBI, KOBAPHBIi1, IYKaBbIi, MyYUTeJIbHBIN', HO OJIM3KK K 3HaUe-
HUIO ‘CypOBBII’, 3apUKCHPOBAaHHOMY B BeTX03aBeTHOM TeKkcTe (Cupax 6:21)
TenHanueBckoi Bubmuu [CnPS XI-XVII BB., 28: 193]. Kak «37101, OnacHbI,
3JI0CTIMBBIN» TOJIKYET TPUJIaraTeJbHOe «CTPONOTHBIN> B CBOEM JIEKCUKOHE
ITamBa bepeinza [Himuyk 1961: 123]. B C1aBAHCKO-IaATUHCKOM JIEKCUKOHE
CnaBuHenkuil 1 CaTaHOBCKUM AAIOT TaKKe JIATUHCKYE aHAJIOTH JIJIsl «CTPO-
HIOTHOCTh»: peruersitas, discordia, dissonus; Tam e npejsaraeTcs cjioBap-
Has CTaThsl «CTPONTUBD UK CTPONOTeHb» [Himuyk 1973: 513], TOT Xe oT-
TeHOK «CTPOITHUBBINA» OTMeYaeTCsl Uy IATUHCKOTO «asper, aspera, asperums»
[ABopenkuit 2003: 81]. CnaBuHeKUY, BHE BCIKOTO COMHEHUSI, 3HAET U elle
OJTHO 3HaueHHe «CTPONOTHbIN» — ‘HENpPaBUJIbHBINA, HEPETYJSPHBINA’, yIIO-
Tpebisionieecss B rpaMMaTU4eCKUX COYMHEHUsX, B ToM uuciie B ['M. Ka-
KeTCs1, 4YTO OJHO3HAUHO OIpe/ieSIUTh TO 3HaUeHue, B KOTOPOM yroTpebieHo
CJIOBO B LIePKOBHOCJIAaBSTHCKOM ITepeBo/ie paccMaTpuBaeMoro ¢pparmenTa, He
IpeZCTaBIsAeTCa BO3MOXHBIM.

KpoMe ucrosib3yeMoii IeKCUKH, HHTePeC B 9TOM OTPBIBKe, KaK U BOOO1IIe
BO BCeM IepeBojie ATjaca, peACTaBisieT Hepefada MMeH COOCTBEeHHBIX. B
IepByI0 ovyepenb HEOOXOAMMO OTMETHTb, UTO MHUCEl OeJ0BUKA MPU3HAET
66mbIIyI0 06pa3oBaHHOCTH EnraHus, MO3TOMY CcTapaTelbHO KONUPYeT Yep-
HOBUIK, IIOBTOPAA fa)ke onucku — Hanucanue Noreprin coBnazaer c omu6-
KO B 4epHOBUKe. HecoBma/ieHie 4epHOBOTO 1 OEJIOBOTO CIMCKOB MOXET
KacaTbCsA JIALb IIOCTAHOBKYU AUAKPUTUYECKUX 3HAKOB: pykonuch Cun779
MIMeeT OueHb HU3KYIO IJIOTHOCTD aKIeHTyalluy, Tora Kak 6enoBuk Cunl9 —
6osee 80%*!.

41 B pamKax JaHHOU pabOTbI MbI He CYUTaeM HEOOXOAMMBIM OOCYKAATh PA3IMIKsi
B aKIIeHTHOM 0(OPMJIEHIU MMeH COBCTBEHHBIX; OZHAKO TaKoe 00CykieHne
00s13aTebHO GyIeT COPOBOX/ATh JINHIBICTIYIECKOE ONMCaHIe ATuiaca.
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[Tepesiava MMeH COOCTBEHHBIX MMeET /1Be 0COOEHHOCTH. B OCHOBHOM TeKCTe
ATnaca 1y MaJio M3BeCTHBIX Ha3BaHUI CllaBUHELKUI BHIOMpPaeT MPUHIIUI
TpaHcnuTepanyu®. g aHanu3upyeMoro ¢pparMeHTa Hazio TOBOPUTh CKOpee O
TPAHCKPUIIUK, TeM OoJiee YTO Cpeay MMeH COOCTBEHHBIX eCThb BIIOJIHE M3Be-
CTHBbIE MOCKOBCKMM uuTaTensiM. OcOOeHHOCTHIO pabOThI IIePeBOAYMKOB Hal
ATracoM fIBJISieTCA He INMPOKOe IJIOCCUPOBAHUe C IIpe/iCTaBIeHeM BapUAaHTOB,
a MOTIBITKA BKJIIOYMTDb Pa3Hble BapMAHThI HANMCAHUsA (CIOBOYIOTpeOJieHus1) B
TeKcT. O BapUAaTUBHOCTHU Iepesiaydl UMeH COOCTBEHHBIX MOXKHO TOBOPUTH U
37lech: Tak, noBTopsoieecss Hieronymiana/i (Hieronymianorum) nepeziaHo Kak
Ieporvamianckaa (Iepotvmianckarw) B IBYX CIy4asax U €poHvmiAHCKOE B TPETbEM.
HermnocnenoBaTesIbHOCTD BhIpa)kaeTcs B lepeziade HayaabHoro H B ciosax: His-
panicam = Icnawncksto, Hispanis = Icnanwms, Hollandica = T'oananackin, Hir-
landica = Tipaanackoe, Hungari = oynrapn. JlaTuHCKOe HayanbHOe H OKa3biBa-
eTCs CaMOM CJIOXKHOU 71 nepeziayy OYKBOH JaTUHCKOTrO ajdasura. I1o oTHO-
LIeHHUIO K 60JIbITUHCTBY OYKB CJIaBHHEL[KUi1 ¥ er0 COPATHUKY BHIPAOAaTHIBAIOT
yHUOUIIMPOBAHHbIE MPUHIMIEL, 711 H B OOJBIINHCTBE CIyyaeB OH TaKXe
HaiizleH — nepefada npu oMoy I' [Hukonenkosa 2014: 138], ogHako Takoi
IPUHLXI BCTyTNaeT B ONpeJieJieHHOe IPOTUBOpeYre € YCTOABIINMCS TIPOU3-
HOLIIEHVeM I1eJIOr0 Psifia U3BEeCTHBIX TOIIOHMMOB (K mpuMepy, Hierosolyma kak
6&\Mom, B TOIA )Xe r1iaBe «<EBpornas). B mozjassiomeM 60IbIIMHCTBE CIy4aeB
onpezeneHHast GyKBa JATMHCKOTO asi(aByTa UM coueTaHUe OYKB repesiaeTcst
OZHO3HAYHO, K IPUMEPY «y» BCEIr[a KaK «V», «X» KaK «#», «th» Kak «o» uT. 1.

s nepenayn Rutenici u Rutenicam nepeBoJYMK MCIIOJIb3yeT BAPUAHTHI
Pweckaa /PwecTHekS10, KOTOPBIe B TUCbMEHHOCTA OTMEYal0TCs, XOTS «POC-
CKMiT» QUKCUpYeTcs JULIb /7151 ipeBHeNIero nepruoya, a npuiaraTeabHoe
«POCCUICKUI» XapaKTepHO CKOpee He I LIePKOBHOCJIaBAHCKOW MMCbMeH-
HOCTH, a AJIS [1eJIoBOY (K IpuMepy, B AKTaX IOJMOCKOBHBIX OIOJTYeHUN U
3eMcKoro cobopa 1611-1613 rr. unu B JoKyMeHTax I10COIBCTBA CTONBHUKA
TonovaHoBa u paka Hesnea B Vimeperuto B 1650-1652 rr.) [CnPA XI-
XVIIBB., 22: 218]. Kak «Aockorckaa» IepesiaeTcs JaTUHCKOe «Moscoviticiy;
IIpU BapHaHTax «Pwmanch», «Pwmanench» 1 «Pwmann> (Romansa, id est,
Romanenses sive Romanz) ecTb Takxe «Pumaane> (Romani).

OGe TeHZIEHIIUU — U TPAHCIUTEPALMS, U TPAHCKPUIILIKA — OTMEYaI0TCs
IS lepelauyl MMeH coOCTBeHHBIX B si3bike X VII B.; Tak, B BecTsix-KypaHTtax
TPaHCIUTepaLus UCII0Ib3yeTCsA TOIBKO I Nlepe/jauyd HeM3BeCTHbIX TOIIOHU-
MOB, TOTJ]a KaK U3BeCTHbIe PYCCKUM Ha3BaHUs NepeslaloTCs yCTOABIIUMUCS
B IIMCbMEHHOCTU BapuaHTaMu [Maiiep 2008: 172, 176-177].

42 Takue mprIMepPBI MOXHO HaiTH B raBe «VicinaHausi»: Austlendingafiordung =
Averaenpinradiopasurs, Westfiordung = Becriopashrs, Nortlendingfiordung =
Hopraeupinradpiopasurs, Suydlendingfiordung = GSvaneninradiopastrs (1. 8b;
J1. 25). O4eBU/IHO, YTO TPAHCIUTEPALIMS IOMOraeT HANTH Hy)KHbIE TOUKU IIPU
U3y4eHNU KapThl.

2018 No2



Natalia V. Nikolenkova

Heo6X0MMO 3aMeTHTb, YTO MPU OTIUYHOM 3HAHUU COBPEMEHHOU UM
reorpaduu orel U cbiH Biay fomyckanu omubku (oneyaTku?), B pe3yibraTe
BO3HMKAJIM MCKa)KeHU s, B TOM YHuCJie IpY Ilepejjade TONOHUMOB. K npumepy,
BO dpase «cis & uls Pyrenaos, a Bajonensi usque agro, quem tractum in tabu-
lis Layurdensem vocant Sidonius & alii veteres» HeTouHO HaGpaHo Layurden-
sem, B opuruHaje 4nutaeM Lapurdensem [Scaligeri 1610: 122]*. OmedaTtka
COXpaHeHa U B IIlepKOBHOCJIABAHCKOM TeKcTe — NAar¥pAeHCkaa (JIATUHCKOE
«y» M@y TJIaCHBIMY 4allle BCero rnepenaeTcs Kax v, HO MHOTZa MOXXeT ObITh
niepesjaHo yepes B).

OTnenpHO OTMETHM, YTO [IepKOBHOCIABAHCKUY TeKCT Ataca biay naet
YHUKaJIbHYIO 1A cepefuHbl XVII B. IONBITKY pasrpaHUYUTh IPONUCHEIE U
cTpouHble OYKBBI. B rpaMmatuke CMOTpPHULIKOTO, B TOM uuciyie B I'M, cop-
MyJMPOBAHO MPABUJIO yNOTPeOIeHNs MPONUCHBIX (BALhHK'S) OYKB, 07
HAaKoO B CaMOM IIpaBUJie TONIOHUMBI He Ha3bIBalOTcA [[paMmmaruka 1648: 65],
la ¥ mocJiefjoBaTesbHO B TekcTe I'M mpaBuiio He coGitofieHo. B mepeBoze
Atnaca NpoOUCXOAUT CTUXWWHOE MOJiellMpOBaHue MpaBuja: ¢ MPOMUCHON
MUIIYTCS TOMOHUMBI M STHOHUMBI, BBITIOJHAETCS peKOMeHalus O MPOTIHC-
HOU 1151 cyoBa <Bor> (Ae%e, Oedc, TOAT, Bore), ecTb U Apyrue 30HbI, I7e
CnaBMHENKUM MpeJjJaraeTcsi ynorpebyieHue MPONMCHOW OYKBBbI, HO IJis
BBISABJIEHUS X He0OXOAMM aHaiu3 60JbIIero 0obeMa TeKCTa.

«Jluatpuba o sI3bIKaX eBpOoMneieB» — He eJMHCTBEHHbIN IMHIBUCTHYEC-
KU UCTOYHUK, UCTIOIb30BAHHBIN OTIL[OM U CbIHOM BJiay B paboTe Ha/i CBOMM
npousBesieHueM. Harp., cCbIIKM Ha pa3Hble COYMHEHUS O MTPOUCXOKIEHUN
JIATMHCKOTO A3bIKa ¥ BIMAHUY HA HETO IPeYeCcKOro COZlep:KaTcs B 4acTu 3, B
rinaBe «Mranusi», nepeBeJileHHOW MOHaxoM lcaiiell, rje ynoMsAHYT HUZep-
naujckuit punosnor KOct Tumncuii (1547-1606), n3naTensb 1aTUHCKOH TPO3BI,
3TAJIOH MHOTUX MOCJeJYIOINX IMOKoMeHU! ¢uiomnoros-knaccukoB (Koe
OYBO APEBAE CEMO IAZhIKA BALLIE MPOHZHOLLIENTE HAO\{HAETIIOCTb)C'h AHNCIH BKHHZE
ONPOCTHI IMZKIKA AATHHCKArO nponzgiowenin (Cun204, 1. 32), Que autem olim
ejus lingue fuerit pronunciatio, docet Iustus Lipsius libello de Recta linguce
Latince pronunciatione, 9b). LluTaTHOE IPOCTPAHCTBO, IpUBJiedeHHOe Bay B
Artnac, mpozioykaeT 0CTaBaThCA IpeMeTOM Halero nu3ydeHus. IlepkoBHO-
CNIABSHCKWI IepeBOJ; COYMHEHMS TOJUIAH/ACKUX KapTorpadoB fBIAETCA
IIeHHbIM JIMHTBUCTUYECKIM UCTOYHUKOM, ZIeMOHCTPUPYIOmUM GOPMHUPOBa-
Hue B cepeariHe XVII B. B MOCKBe y4eHOro perucTpa LlepKOBHOCIABAHCKOTO
s3bIKa — Ba)KHOT'0 3TaIa B 00MIEN KCTOPUU PYCCKOTO JIUTEPATyPHOTO SI3bIKA
ZOTIeTPOBCKOT0 IIeprozia.

4 «Jlanypaym» (Lapurdum) — ¥uMs pUMCKOTO Jlarepsi, KOTOPbIA pacroaraucs Ha MecTe
ropozia BaitoHHa u a1 Ha3BaHue ucTOpUKO-Teorpaduyeckoit obnacru JlaGypaaH.
3aMmeruM, 4TO Ha KapTe Biay, moMenieHHOII B riiaBe «EBpona», Ha3BaHUSA 06J1aCTH HeT,
€CTh TOJILKO Ha3BaHue ropozia.
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CoKpalLeHHble HazBaHWs BMOMMOTEK U OPEBNEXPAHWTMLLL
T'IM — T'ocyznapcTBeHHBIN HcTOpudecKuil My3eit (MockBa)

CokpallleHHble Ha3BaHWa 6a3 faHHbIX
HKPA — HaunoHanbHbIM KOPIYC PyCcCKOro A3bIKa

Bronuorpacud

ICTOYHMKA
Pykoricu
Cunl9
T'M, CunoznanbHoe co6p., N2 19, Kocmorpadus (6onburoii atnac Biey), cep. XVII B.

Cun4l
T'M, CunoznansHoe co6p., N2 41, Kocmorpadus (6onbmoi atnac Brey), cep. XVII B.

Cunll2
T'UM, Cunopnanbnoe cobp., N2 112, Kocmorpadus (6onbimoit atiac Biey), cep. XVII B.

Cun204

T'UM, Cunognanbhoe cobp., N2 204, Kocmorpadus (6ombinoii atnac Biey), cep. XVII B.
Cun353

T'YIM, CutozanbHoe co6p., N® 353, A36yKOBHUK, 1654, 1658 I.
Cun472 (zpeu)

I'IM, CunoznanbHoe co6p., rped., N2 472, HoBblit 3aBeT, 2-s most. XVII B.
Cun779

T'IM, CunoznanbHoe cobp., N2 779, Kocmorpadus (6onbuoit atnac Brey), cep. XVII B.
Cun780

T'IM, CunoznansHoe co6p., N2 780, Kocmorpadus (6onbioii atiac Biey), cep. XVII B.

Cun781
T'M, Cunoznansnoe co6p., N2 781, Kocmorpadus (Gonbmoit atnac Biey), cep. XVII B.

JlnTepatypa

AbpamoB 1866
Kocmorpadus, oTHocsAmasncs K Hagaay BTopoit mojoBuHbl X VII crou. ITepeBox ¢
uHOCTpaHHOro MoHaxa Enudanus Crnasunenxoro. Coobmeno H. AGpaMoBbIM, in: M3eecmus
umnepamopckoezo I'eozpaguueckozo obuecmea, 2, 3, 1866.

Barpos 2004
Barpos JI., Hcmopus kapmozpaguu, Mocksa, 2004.

Bycnaes 2004
Bycnaes @. 1., Hcmopuueckas xpecmomMamus 4epk06HOCIABAHCK020 U OpeBHEPYCCKO20 A3bIK08
|penpunT u3a. 1861 r.|, Mocksa, 2004.

Teorpadus 1710
Teozpagua unu Kpamxoe 3emnazo xpyea onucarnuu, Mocksa, 1710.

I'myckuHa 1954
Tnyckuna C. M., «<“Kocmorpadus” 1637 roxa kak pycckasi mepepaboTka rekcra “Ariaca”
Mepkaropa», in: T'eozpaguueckuii c6oprux AH CCCP, 3. ictopusi reorpaduiecKux 3HaHUH 1
reorpa¢uyecKux OTKpbITHA, MockBa—JleHuHrpaz, 1954, 79-99.

I'pammaTuka 1648
I'pammamuxa 1648 2., E. A. Ky3bMUHOBA, IpeAUCIOBYUE, HAy4. KOMMeHTapUii, OAT. TeKCTa U
cocT. ykasareseii, Mocksa, 2007.
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ABopeuxui 2003
IBopeuxuii N. X., Tamurncko-pycckuii cnosaps, Mocksa, 2003.

Kusos 2004
JKuBoB B. M., Ouepku ucmoputecxoiu mopgonozuu pyccxoeo avika XVII-XVIII 6., MockBsa, 2004.

2017
JKuBos B. M., Hcmopus a3eika pycckoui nucomennocmu, 2, Mocksa, 2017.

Kyspmunosa 2007

KysbmuHoBa E. A., «HayuHb1il KOMMeHTapuil», in: I'pammamuxa 1648 2., Mocksa, 2007, 493-612.
2017
KysbmuHoBa E. A., «'pammaruka 1648 r. kak peryssTop 61bieiickoii KHIKHO# CIIpaBbI BTOPOI
nosnoBuHbl XVII B.», in: BecTHuk MockoBckoro yHuBepcuteta. Cepus 9: @unonorus, 5, 2017, 19-44.

KysbmunoBa, ITenTkoBckas 2016
Kysbmunosa E. A., ITeutkoBckas T. B., «IIyTu GOpMUPOBaHUS PYCCKOTO HAyYHOTO JUCKypCa B
XVII B.», in: Mup nayxu, kynsmypsi, 06paszosanus, 4, 2016, 221-229.

Maiiep 2008
Maiiep Y., Becmu-Kypanumut. 1656 2. 1660-1662 z2. 1664-1670 22.: UHOCmpanHbie OpuzuHansl K
pycckum mexcmam. Yacms 2, MockBa, 2008.

Marbiesa et al. 1975
Mansnesa U. IT., MonoTkos A. 1., I[Tetposa 3. M., Jlexcuuecxue H03006pa306anuﬂ 8 pyccKom
a3vixe XVIII 6., Jlenunrpan, 1975.

Huxonenkosa 2013
Huxonenkosa H. B., «CtpaTternu ¢opMupoBaHus LlepKOBHOCIABSHCKOTO S3bIKA KaK A3bIKa
Hayku B XVII B. (Ha mpuMepe nepeBozia Atiaca Blaeu)», in: Crasanuckoe s3zvixosnanue. XV
Mearcdynapoonsii cve3d cnasucmos. Murnck, 21-27 aseycma 2013 2. Jloknadst poccutickoil
denezayuu, Mockga., 2013, 590-609.

2014
Huxkonenkosa H. B., «Mexanusm Tpanc$hopMaIvi TONOHUMOB B IepeBOAYECKOH npakTuke XVII
BeKa», in: Beitrdge der Europdischen Slavistischen Linguistik (POLYSLAV) 17, 53, 2014, 132-139.

2016a
Huxkonenkosa H. B., «Pycckas reorpa¢uyeckast TepMHUHOJIOTHSA BO “BBOXAEHNHY B
Kocmorpaduio”: TMHIBUCTHYECKUN acieKT», in: Hcmopuueckas zeozpadus, 3, 2016, 108-145.

2016b
Hukonenkosa H. B., «<Opdorpaduueckie ocobeHHOCTH ABYX pyKonuceit XVII Beka: 06
aBTOPCTBe YePHOBUKA U besloBUKa», in: Quaonoeuueckue nayku. Hayunvie doknadet ssicutei
wxonvt, 1, 2016, 9-20.
2017a
Huxkonenkosa H. B., «<AHTPOIIOHKUMBI U XapaKTep KX Tlepe/jaud B 1lepKOBHOCIABSHCKOM IlepeBozie
Arnaca Bray», in: Knaccuueckue a3v1ku 8 nocmxnaccuneckui nepuod, Kazans, 2017, 162-166.
2017b
Hukonenkosa H. B., «Jlekcrdeckast cTpykrypa nepeBoza Atsaca Briay kak oGpaser; yueHOro
11ePKOBHOCIaBAHCKOTO s13b1Ka XVII B.», in: Mup nayxu, kynomypet, o6pasosanus, 4 (65), 2017, 308-314.
2018
Huxonenkosa H. B., «IlepeBo4yeckas feATeIbHOCTb B MOCKOBCKOM UyZl0BOM MOHACTBIpe:
HOBbIe flaHHBIe 0 KpyxKe Enndanus CrnaBuHenxoros, in: Becmuux Mockosckozo
yHusepcumema. Cepus 9: Qunonozus, 5, 2018 (B neyarn).
Himuayk 1961
B. B. HimMuyK, miAroT. TekcTy i BcTynHa cTaTTs, «JexcukoH cnosernopocokuii» Ilameu Bepundu,
Kuis, 1973.
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1973
B. B. Himuyk, miaror. «Jlexcikons namunckui» €. Craguneybkozo. «JIekCUKOH C108EHO-
namuncokut» €. Cnasuneyvkozo ma A. Kopeywvkozo-Camanoscokozo, Kuis, 1973.

Hypmunen 2017
Hypmunen M. T., Mup na kapme. [eozpaduueckue kapmot 8 UCMOpUu MUpo8oL Kyibmypol,
MockBa, 2017.

IMenTkoBCKag 2009
Ienrtkosckasi T. B. K ucmopuu ucnpaenenus 6ozocnymcebnoix knuz e JIpesneti Pycu 6 XIV gexe:
Yydosckas pedakyus Hosozo 3agema, Mocksa, 2009.

IMuuxanze 2011
Iuuxanse A. A., Ilepegodueckas desmensHoCms 8 00OMOH20NbCKOU Pycu: nunesucmuueckuii
acnexm, MockBa, 2011.

ITnatonosa 1997
InaroHoBa 1. B., «O nepeBogueckoii rexHuke B [eHHanneBckoi Bubmnuun 1499 r.», in:
Crnagsanosedenue, 2,1997, 60-74.
ITporacwesa 1970
ITporacveBa T. H., Onucanue pyxonuceii Curodansrozo cobpanus (e souedmux 8 onucanue
A. B. I'opcxozo u K. H. Hesocmpyesa), MockBa, 1970.
PaiikoB 1947
PaiikoB b. E., Ouepxu no ucmopuu zenuoyenmpu4eckozo mupogo3perus e Poccuu. U3
npouLnozo pyccxkozo ecmecmgo3nanus, Mocksa—Jlenunrpanz, 1947.
CnP4 XI-XVII BB. 1-30—
Crnosaps pycckozo aseika XI-XVII 6., 1-30—, Mocksa, 1975-2015-.
Cobonesckuit 1903
Co6Gonesckuii A. U., [Tepesodnas numepamypa Mockosckoui Pycu XIV-XVII gexos,
C.-ITetep6ypr, 1903.
Cnadapuit 1978
Huxkonaii Cnagapuii: Dcmemuueckue mpaxkmamsi, Benobposast O. A., MOATOT. TEKCTOB U
BCTYNHUT. CT., Jlenunrpaz, 1978.
Cpe3sneBckuii 1989
CpesneBckuii Y. 1., Crnosaps dpesnepyccroeo a3eika [penpuHT usnanus Cpesnesckuii 1. U.,
CinoBapb apeBHepycckoro C.-Iletep6ypr, 1893], 1-3, Mocksa, 1989.
Yenenckuii 2002
VYenenckuit B. A., Hcmopus pycckozo numepamyprozo asvika (XI-XVII ee.), MockBa, 2002.
Xapnamnosuu 1914
Xapnamnosud K. B., Manopoccuiickoe enusanue Ha 8enuxopycckyro 4epkosHyro susHs, 1, Kasanp, 1914.
Mymunun 2016
Mymunun M. B., «<“Murpuznatr” Koupaza Fecuepa u “ZluaTpuba o si3bIKax eBpoIeines”
Nocuda IOcra Cxanurepa: cpaBHUTeIbHOE A3bIKO3HaHUe B X VI Beke», in: Hayxu o A3sike u
mexcme 6 Espone XIV-XV1I eexos, Mocksa, 2016, 169-199.
Blaeu 1645
Theatrum orbis terrarum, sive Atlas novus in quo tabulae et descriptiones omnium Regionum, editae
a Guiljel et Ioanne Blaeu, Amsterdami, 1645.
Scaligeri 1610
Scaligeri 1. I, Iul. Caes. Fil. Diatriba de Europaeorum linguis, Iulii Caesaris a Burden filii Opuscula
uaria antehac non edita, Parisiis, 1610, 119-122.

Van der Krogt 2005
Van der Krogt, P., Atlas Maior jf 1665 (foreword and text), Koln, 2005.
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